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Bollettino No 1032 

Duri combattimenti 
in Tunisia 

Goncentramenti  di mezzi corrazzati 
avversari  bombardati  - 20 velivoli 

nemici distrutti 
II Qnartier Geueralo delle Forze Armato 

eomuuira: 
Nella giomata di ieri si sono svolti duri 

rombaltimenli nello scliarchiere t u n i s i n o iu 
particolaro sul fronte centralo e meridionale. 

Coucentramenti di mezzi corazzati avversari 
sono stati individuati c battuti dall'aviazione 
delPasse. 

1'2 velivoli nemiri sono stati distrutti dai 
cacciatori tedesrhi, altri tre sono precipitati in 
iiumme, rolpiti dalle balterie della dilesa. 

Tre dei nostri velivoli uon sono tarnati alla 
base. 

Nella notto sul 22 apparecrhi nemici hanno 
gettato bombe su N a p o l i o dintorni senza 
causare vittimc. 

Ieri nel pomeriggio una ventina di qnadri-
motori amerirani hanno elfettuato una inrur-
sione su P a l e r m o . Molti tahbricati urbani so-
no stati domoliti o danneggiati. 

Lo vittimc linora aerertate tra la popolaziono 
civile salgonn a 38 morti e 184 leriti. 

II rontegno della popolaziono esemplare. 
Ad opera delle artiglierie rontrearre della 

caccia italo-germanica rinque quudrimotori ne-
luici precipitavano iu mare. 

Nota al 

I piloti 
nella azione dei aereosiluranti contro navi nel 
porto di Algeri citata del liollettino di ieri sono 
i seguenti: Tenente Lo Russo Cronzo di Cister-
nino (Brindisi); Maresciallo do Itisl Giovnnni da 
Camposano (Napoli); Sergenlo inaggiore Deodato 
Corrado da Paehino (Ragusa). 

Vojno poročilo št. 1032 

Trdi boji v Tunisu 
Zbirališča  nasprotnih  oklepnih 

sredstev  bombardirana 
20 sovražnih  letal uničenih 

Glavni Stan italijanskih Oboroženih Sil ob-

Bollettino nr 1032. 

che si sono maggiormento dislinti 

javile: 
V čeraj so potekali trdi boji na t u n i_-

S k e m bojišču, zlasti na srednji iu južni fronti. 
Osno letalstvo je poiskalo in tolklo zbirali-

šča nasprotnih oklepnih sodstev. 
Nemški lovci so uničili 12 sovražnih letal: 

tri nadaljna so v plamenih treščila nn tla, za-
deta od obrambnega topništvo. 

Tri naša letala se niso vrnila v oporišče. 
V noči 22. marca so sovražna letala metala 

bombe un N n p o l i in okolico, ne da bi po-
vzročila žrtve. Včeraj popoldne je kakih 20 
ameriških štirimotornikov napadlo P a l e r m o . 
Mnoge mestne zgradbe so bile podrte ali po-
škodovane. Doslej ugotovljene žrtve med civil-
nim prebivalstvom znašajo 38 mrtvih in 184 
ranjenih. Zadržanje prebivalstva jc bilo 
zgledno. . . , " . , , . . 

Protiletalsko topništvo je skupno z itnlijan-
sko-nemškiini lovci sefrelilo v morje 5 sovraž-
nih štirimotornikov. 

Dodatek k vojnemn poročilu št. 1052. Piloti, 
ki so se najbolj odlikovali pri nastopu torpednih 
letal proti ladjam v alžirskem pristanišču, ome-
njenem v včerajšnjem vojnem poročilu, so na-
slednji: poročnik Lo Russo Ronzo iz Cisterm-
na (Brindisi), narednik vodnik De Rissi Gio-
vanni iz Camposana (Napoli); višji narednik 
Deodato Corrado iz Paechina (Siracusa). 

I l f i i t c l n a p a d a l e p r i K u r s k u 
Pri Lai"ašk?m jezsru co Itiii sovjetski  napadi odbiti — V osmih tednih ponesrečene bitke  za Orel so imeli 
Sovjeti  r.ad IE3.CH3 ntrlvih  in (0.504 u*3fih — Zaplenjenih ali uničenih je bilo 1061 tankov  in 485 topov 
Hitlerjev Glavni Stan 2" marca. Nemško 

vrhovno poveljstvo objavlja. 
Lastni napad zahodno od K u r s k a jc nn 

vzlic težavnim ozemeljskim okoliščinam in proti 
krčevitemu sovjetskemu odporu znova pridobil 
na ozemlju 

Južno od I a ( l o š k e g a Jezera so 
bojih propadli obnovljen« *> viažni ne; «'*. 

I/. celotne"« ostulesa trdno iislpljenegn 
vzhodnega bojišča porpi<y i le o I) v jili krajev-
nega nomenn. ' 

V januarju od severa in juga pričeti sovraž-

ni vcleneapad za odrezanje prostora pri O r l u 
se jc izjalovil \ odločnem naporu nemških čet. 
\ osem tednov trujajočih težkih bojih zimske 
bitke za Orel, so imeli Sov jeti to.šoi ujetnikov, 
njihove krvave izgube znašajo nad 150.000 mož. 
Zaplenjenih ali uničenih je bilo t Oh I tankov, 4H5 
topov in nešteto ostalega orožja vseh vrst. 

V srednjem in ju/nem T u n i s u se nada-
ljujejo trdi boji. Protinapadi nemških čet so 
vrgli sovražnika na nekaterih mestih nazaj. Na 
drugih odsekih so itnli innsko-nemške skupive, 
podprle od letulslvn, v težkih obrambnih bojih. 

Minister Vifes:ns obiskal Trapani 
Sicilsko prebivalstvo  je vdano Duceju in veruje  v zmago 

Trapani. 23. marca AS. V nedeljo zjutraj 
je Tajnik Stranke odpotoval iz Palerm« v Tra-
pani. Na poti se je ustavit v Številnih krajih, 
kjer je imel priliko slišati glas zvestobe ljud-
stva, ki je zvedelo za njeuov prihod in se zbra-
lo pri fašistovskih domovih. Najprej se je usta-
vil v Aleamu, kjer so nm poročali strankini 
hijerarhi, nato pa se je zbrala množica okoli 
njega in izrazila svojo globoko vdanost Duce-
ju in vero v zmago. Nalo je odšel v Calatafimi, 
Kjer je minister Vidussoni v domu fašijev 
opomnil hijerurhom kako se vede prebival-
stvo v tej odločilni uri za zsodovino domovine 
in da naj ohrani vso to tradicijo, navezano na 
najslavnejše trenutke narodnega preporoda. 
Tajnik fašija je odgovoril nn plemenite besede 
Tajnika Stranke s stavkom, ki čudovito povze-
ma duha celega sicilskega ljudstva. Vzkliknil 
je: »Povejte Duceju, da je Garibaldijev Cala-
tafimi fašističen in kot vedno v vojnem iarku.c 
To izjavo je spremljalo navdušeno vzklikati je 
Duceju. Ko se je minister Vidussoni n« kratko 
ustavil v Viti, se je podal v Salermo, kjer je 
govoril ljudstvu. Dejal je. da je trdnost notru-
nje fronte največjo poroštvo za zmago in da 
fašisti čim bolj se sovražniki zatekajo k tero-
rizmu, tem bolj poie vero v moralno trdnost 
kot so storili vsi Italijani in med njimi sicilsko 
ljudstvo, ki je ponosno, da lahko dejansko do-
kaže svojo politično zavednost. Iz Salema je 
Tajnik Stranke odšel v Marsalo, kier je tudi 
sprejel poročilo tamkajšnjih hijerarhov, zvečer 
pa je prišel v Trapani, kjer je hotel prebiti 
zvečer dolgo fasa med vojnimi ranjenci v bol-
nišnici in je skupno z izrazi priznanja Stranke 
razdelil Ducejeva darila. V ponedeljek jc pre-
gledal urade Zveze liorbenih fašijev. se prepri-
čal o njihovem delu in sc zlasti zanimal, kaj 
so storili za člane rodbin padlih, borcev in po-
škodovanih pri sovražnih letalskih napadih. 
Obiskal je kraje, prizadete od bombardiranja, 
se podal v prostore Zveznega poveljstva GIL-n 
in pregledal sedež Zveze ženskih fašijev, sedež 
domačega gospodarstva in sedež GIL-a. Nato 
je izročil pozdrav Črnih srajc skupini nemških 
vojakov v neki bolnišnici, popoldne pa poslu-
šal poročila strankinih hijerhov, ženskih faši-
jev, C.IL-a ter odvisnih organizacij. Po kratkih 
besedah Zveznega tajnik« je minister Vidusso-
ni izrazil svoje zadovoljstvo, da se nahaja v 
pokraiini, ki je tako ponosna spominu na C.a-
ribaldijevo epopejo in ki te spomine oživlja s 
fašističnim duhom v navdušenem vojnem 
vzdušju. »Trapanski fašizem je na nogah z vse-
mi svojimi silami in te sile morajo biti izob-
likovone tako, da tvorijo trdno posadko za 
dosego zmage.« Nato je dal navodila za delo 
po raznih odsekih, ki je v sedanjem trenutku 
jiotrobno in zatrdil, da. dočim je ljudstvo še 
enkrat dalo dokaz svoje plemenitosti in pre-
naša najtežje žrtve, ni treba dajati nikake ma-
terialne in moralne pobude za njegovo gorečo 
vdanost, »šakali« ne morejo imeti možnosti za 

Se*a odbora trojne zveza v Tokiu 
Tokio. 23. marca. AS. Japonsko urad. poročilo 

f iravi, da se je včeraj v "loktu pod predsedstvom 
aponskega zunanjega ministra Tanija 6ešla me-

šana italijansko-nemško-japonska komisija, usta 
novljena po določilih trojne zveze. Seje so 6e ude-
ležili italijanski in n°mški poslanik, uradniki pri-
stojnih oddelkov japonskega zunanjega ministrstva 
zastopniki japonskih oboroženih sil ter italijanski 
in nemški vojaški mornariški ter letalski odpo-
slanci. Poročilo pravi, da so med sejo ugotovili po 
polno istovetnost pogledov ter da so razpravljali 
o važnih vprašanjih ki se tičejo sodelovanja med 
tremi zavezniškimi držsvami v boju zoper skupne 
»ovražnike 

Tokio, 23. marca. AS. Seja odbora trojne zveze 
Je bila 22, marca v Tokiu. (Klooi je na tej sej 
potrdil sodelovanje držav iz trojne zveze ter raz 
pravljal o različnih važr h vprašanjih, ki se tičejo 
enotnih ciljev in enotmb nastopov treh vlad. Po 
zadnji seji. ki sta se jo udeležila italijanski posla-
nik t«r novi nemški poslanik na Japonskem Slam-

mer, so izdali naslednje uradno poročilo: 
'.Kakor zdaj pa zdaj v preteklosti, so 6e tudi 

to pot sešle mešane tehnične komisije, ki jih do-
loča trojna zveza med Italijo, Japonsko in Nemčijo 
Te dni jo bilo sklenjeno da se skliče komisija v 
Tokiu, med udi katere je zadnje čase prišlo do 
nekaterih sprememb Zaradi tega so se danes, dne 
22. marca, v palači ministra zunanjih zadev pod 
predsedstvom eksc. Tanija. ministra za zunanje za-
deve in člana splošne komisije, 6ešli: minister 6am 
eksc. Imdelli, italijanski poslanik, ter nemški po 
slanik eksc Stammer ter pristojni uradniki mini-
strstva za zunante zadeve. Dalje so se sejo udeležili 
člani vojaške tehnične komisije e pristojnimi urad 
nilci iz japonskega vojnega in mornariškega mini 
strstva ter italijanski in nemški mornariški in vo-
jaški odposlanci. . 

Na konci 6eje. med katero so premislili in 
pretresali različna važna vprašanja, ki 6e tičejo 
sodelovanja treh držav z ozirom na skupne sovraž 
nike, je bilo doseženo popolno soglasje v pogledih.« 

Vprašanje prijskih mej 
Lizbona, 23. marca. AS. Edenovo potovanje 

• Washington je imelo dva jasna cilju: prvi je 
bil vojaški, to je vojna proti podmornicam, 
drugi je bil političen in naj bi med drugim 
rešil tudi spor o rusko-poljskih mejah. Od prve-
ga je odvisna zmaga, od drugega pa enotnost 
v mozaiku begunskih vlad v Londonu in W a-
shingtonu. Očividno si Eden ni i/.bral ugodnega 
fasa za svoje potovanje, kajti ravno med nje-
govim bivanjem v Ameriki je bil uničen velik 

konvoj. Na političnem polju tudi ni mnogo 
bolje. Vprašanje o rusko-poljski meji naj bi 
bilo rešeno v izgovorili med Litvinovim. Roose-
veltom in Edenom. Splošno mnenje pravi, da bo 
meja potegnjena po željah Sovjetske Zveze. 
Sovjetske želje je sporočil Litvinov. Triumvirat 
ne bo imel lahke naloge. Nov poljski poslanik 
Y Washingtonn grof Poninski je zbral tuje in 
ameriške časnikarje in jim govoril o poljskem 
stališču. Grof Poninski dobro ve. kako sc spo-

olidoj ker je vsa prelita kri prispevek, ki 
mora slu/iti izključno večji veličini fašistične 
Italije. Ta jnik Stranke je zaključil svoj rnpor! 
rekoč, da l>o ta vojna, v kateri italijansko ljud-
stvo uživa neprecenljivo srečo, dn g.i vodi sve-
tel genij Dueejev, z vsemi svojimi odpovedmi 
prinesla pravično plačilo v zmagi. Raport se 
je začel in končal s pozdravom Dufcju, ki ga 
jc zaiKjvedal Tajnik Stranke. 

Nad s r e d o z e m s k i m prostorom je bilo 
sestreljenih 13 sovražnih letul. tri lastna letala 
se pogrešajo. 

Sovražni bombniki so včeraj iz velike viši-
ne napadli severno nemško obalno področje. 
Prebivalstvo je imelo izgube zlasti z W i I -
h c 1 m s h n v e n u. Lovci in pomorsko topništvo 
so sestrelili 5 sovražnih bombnikov. 

Težka ameriška bojna letala so preteklo noč 
bombardirala ladjedelnice iti preskrhovalno pri-
stanišče II u r t l e p o o l na v zli. angleški obali. 

Knez Aimone Savojski se poklonil 
spominu admirala Giovanola 
La Spezia, 23 marca. AS. Knez Aimone Sa-

vojski, vojvoda Aosta, je prispel včeraj izka-
za t podednjo čast truplu ndmirula Guida Per-
zia Giovanola. ki je ležal v dvorani mornariške 
vojaške bolnišnice v Apuaniji. Prišla stn tudi 
državni podtajnik za mornarico odmiral Riccar-
<li in poveljnik pomorskih *il admiral Jacchino. 
Pogrebne slovesnosti »o «e začele danes zjutraj. 
Divizijski admiral Giovanola, l>ojevtiik v treh 
vojnah, je bil odlikovan z vojnškim sovojskint 
redom za svojo vedenje v prvi pomorski bitki 
v Sirti. 

Zimska bitka je dejansko končana 
Berlin, 23. marca. AS. Govornik nemškega 

vrhovnega poveljstva, general Dietmar je govoril 
v radiu o »epilogu k zimski bitki':. Med drugim 
je dejal, da se tam. kjer nemško čete napadajo, 
odigrava zadnjo dejanje zmagovite nemške proti-
ofenzive, kl je dosegla višek v zasedbi Harkova. 
Nevarnost, da bi Sovjeti prebili naše obrambne 
črte proti Dnjepru. je odpravljena. V glavnem jo 
zimska bitka praktično končana. 

Danes lahko z zadovoljstvom Irdimo. da so 
Ulic divizije močno utrjene na veeh napadalnih 
odsekih od Orla. Džacka, do Rževa, Toropca pa 
do Uinenskega ter do Ladoškega jezera. Povsod 
so prej ali slej bile mase sovjetskih napadalcev 
ustavljene in njihov cilj je izpodletel. Lahko se 
reče, da jo nemška obramba sprevrgla vse so-
vražno ofenzivne načrte. Zasedba nekaj kvadrat-
nih kilometrov ozemlja ni nič v primeri s stra-
hotnimi napadalčevimi izgubami, no da bi sovraž-
nik dosegel zasedbo vzhodno Ukrajine ter uni-

čenje tamkajšnjih nemških Čet. Boljševiki — na-
daljuje general Dietmar — so očividno zagrešili 
največjo napako, ker so podcenjevali moč nasproi-
nika. Zaman so poskušali doseči ravnotežji« oi> 
Doncu in v naglici pošilja)! tjakaj rezerve \/ 
drugih bojišč To dejstvo je značilno, če se upo-
števa. da jim doslej kaj takega ni bilo jiotrebno. 
To kaže, da teorija o neizčrpljivosli nasprotnih 
f-il nima več prave vsebino. Nasprotno pa se 
lahko opazuje, da je nemško poveljstvo zadnje 
tedne dokazalo, da ni znalo ohraniti le svoje 
obrambne sile. marveč i/.ve^ti novo taktiko. Vi 
sovražnika izčrpuje ter uničuje n logove mogočh' 
skupine. S tem — zaključuje nemški general — M 
gotovo ne laskamo, da smo dosegli cilj: možnost, 
da bodo bodoči dogodki prinesli ?c dvige in 
padce, še ni odpravljena, lz izkušnje te zinvske 
kampanjo pa lahko sigtirfto sklepamo, da odločna 
operativna taktika in smelost poveljstva z jasni-
mi pogledi ne moro ostati brez uspehov. 

Churchill o povojnih problemih 
Druga  izdaia zloglasne Zveza narodov  - Posnemanje fašistične  socialne 

politike  - Churchill  si želi  družin?  s številnejšimi  otroki 
Lisbona, 23. marca. AS. Angleški ministrski 

predsednik je sklenil z govorom po radiu spo-
ročiti angleškemu narodu, da jc ozdravel. Naj-
prej je dejal, da nnmeravn spregovoriti o no-
tranjih vprašanjih. Upal je d« bo tako tiblažij 
politična nasprotstva, ki «e v Angliji vedno bolj 
širijo Hvalil je demokratični sistem ter povzdi-
goval zlasti delo. ki ga je opravil snm kot mi-
nistrski predsednik. Dejal je, da noče nič pre-
rokovati clede dogodkov v bodočnosti. Brž na-
to pa se le ni moiel zdržati, da ne hi preroko-
val. Dejal je namreč, tla se utegne sednnia voj-
na končati druzo leto ali pa šele letn t°4o. »Ko 
bo končana vojna v Evropi,« je dejal, >bodo 
naše sile poslane na drugi konec »veta, da kaz-
nujejo Japonsko in osvobode naše ozemlje na 
Daljnem vzhodu.« 

Nato je govoril o vprašanjih bodočnosti, o 
tistih vprašanjih ki so — kakor je Cjiurchill 
sam dejal — zavita v meglo. Izrekel je upanje, 
da zavezniški narodi po/orno proučujejo ta 
vnrašanja. »Upati in prositi moramo,« je dejal, 
»da bi bile tri največje države vredne svoje 
največje odgovornosti.« Čeprav prikrito, ie ven-
dar iasno Churehillovo priznanje, da Anglija, 
Rusija ;n Amerika niso iste misli glede vpra-
šanj po vojni, in da zato kljub sestankom na 
ladji »Potomae«, v Casablanci itd. še ni prišlo 
do jasnih in odkritih razeovorov. Nekam l>o.ječc 
je namignil na bodočo ureditev sveta, kakor si 
jo zamišljajo Britanci, ter dejal, da bodo po 
vojni ustanovili svetovno zvezo, v kateri bodo 
zastopani najprej vsi združeni narodi, nekega 
dne pa vsi narodi, svetovno zvezo, ki naj bi jo 
sestavljala dva svetova: evropski in azijski. 

Gre torej za obnovo ženevske Zveze naro-
dov, ki nosi največjo odsovornost z,i sedanjo 
voino Razlika bi bila le ta. dn v bodoče ne bi 
bila samo ena Zveza narodov pač po dve in da 
bi prejšnjo britansko diktaturo v bodočo nado-
mestali odkrit« angleško- rusko-ameriška dik-
tatura. Churchill je potem poveličeval evropsko 
omiko ter poudarjal potrebo po obnovitvi ev-
ropske veličine. Snmesa sebe je torej označil 
kot »dobrega Evropejca«, pri tem pa je očitno 
pozabil, da je bil on snm tisti, ki je povzročil, 
da 6e je na Evropo vrgla sila. ki jc zaradi svo-

minjajo prebivalci Bele Rusije na 22 mesečno 
sovjetsko gospodarstvo ter zahteva, naj pre-
bivalstvo samo odloči o svoji usodi. Izjavil je, 
da poljska vlada nc IKI sprejela nikake spre-
membe poljskega ozemlja, izvršene z vojaškim 
uli kakršnim koli drugim pritiskom proti želji 
prebivalstva. 

Vprašanje De Ganile—Giraud je dejansko 
že rešeno. Eden je nesel v \Vashington odpoved 
Anglije in De Ganila ter sprejel zahteve moč-
nejšega, to jc Združenih držav, 

joga plemena in političnih nazorov največji -o-
vru/nik Evrope, t. j. Sovjetska Rusija. Ameri-
ka, ki je po angleških hujskanja h šla v vojno, 
nikdar ne bo smatrala Evrope za kaj drugega 
kakor za trg, ki ga lahko izkorišča v svoje go-
spodarske namene. 

Ustanovitev te »nove zveze narodov« ali 
bolje rečeno teh »naših zvezc bo — je dejal 
dobesedno Churchill — »v skladu z visokimi 
koristmi Anglije, Združenih držav in Rusije«. 
S tem je hotel prepričati svoje rojake, da se 
skupne koristi raznih držav na svetu nc bodo 
križale z zasebnimi interesi Anglije. 

Prešel je nato na notranjo ureditev Anglije 
po vojni. Razni socialni načrti, kakor je na 
primer Beveridgeov. kažejo, da bo po vojni 
nujno treba spremeniti socialno zokonodajo. 
Glede poljedelstva je izrekel željo, da bi videl 
»temeljit preporod kmetskega življenja«, nato 
pa je pripomnil še: S pomočjo zelo zvišanih 
plač. najboljših stanovanjskih razmer in po za-
slugi sodobnih prevoznih sredstev ter zabavišč, 
kakor na pr mer radia in kina, bo moralo živ-
ljenje na deželi tekmovati z življenjem p<> 
mestih 

Očitno je Churchill hotel na vsak način po-
zabiti, da vse tisto, kar v Angliji nameravajo 
uvesti šele po vojni, v fašistični Italiji že imajo. 
Kakor nekam nehote je hvalil italijansko so-
cialno politiko, ko je govoril o ljudskem zdrav-
ju in o zdravstveni službi. Dejal je tudi, da je 
otrokom treba dati mleka, nato pa nadaljeval: 
Zdravi ljudje so največji zaklad za vsak na-
rod. Našim ljudem je treba na vsak način po-
guma, da bodo imeli čim več otrok.« Churchill 
jc nato govoril o mladinskem skrbstvu, o zdrav-
stvenih razmerah, o materinstvu in drugem, kar 
je najvažnejše z« bodoči rod. Veliko pozornost 
je treba posvetiti tudi šolskemu pouku. Vsi 
ljudje pa morajo sodelovati z vlado. »Moramo 
zagotoviti,« je dejal, »da bodo sinovi vseh ljud-
skih slojev imeli dostop do najvišjih služb« 
S tem je ministrski predsednik priznal, da m» 
kljub tako imenovanemu demokratičnemu redu 
vodstvena mesta izključno v rokah tistih, ki so 
si vedno lastili pravico gospodovati nad ljud-
stvom 

Končno je Chflrchill nehote tadi priznal, 
kakšni so resnični nameni Velike IritauMe v 
sedanji vojni. »Vsak lahko vidi,« je dejal, »kako 
težavno je obnoviti naš izvoz tako, d* bi bM 
donosen. Obveščen pa sem, da bo z ozirom na 
splošno stanje na svetu po naši zmagi zelo po-
trebno in pametno obnoviti izvoz. Takoj po 
vojni bo veliko povpraševanje po tistem, tar 
imenujemo »živila«. 

na ra 
Ne bo odveč, če pripomnimo, da bi vprav 
razvalinah vojne, ki jo ie povzročila Angli-

ja, Churchill in Anglija rada znova vzpostavite 
Mojo gospodarsko diktauro. 



setletrsica ustanovitve 
Danes poteka točno 24 let, oilknr je pod >od 

stvom Duceju vstalo v Italiji veliko, nepremagljivo 
gibanje, ki jo vtisnilo svojski pečat ne samo colot-
nemil italijanskemu narodu, temveč tudi preobliko-
valno vplivalo ua ves potek evropske zgodovine iu 
preokrenilo razvoj narodov. Danes j« ta obletnica 
nadvse simbolična Ko grozi z vzhoda velika ltolj-
ševiška nevarnost iu ko Evropa poti vodstvom Ita-
lijo in Nemčije bije borbo nu življenje in smrt proti 
boljševizmu, so nam tako obletnice kakor svetla iu 
vzpodbujajoča zvezda, ki nam nemoteno iu i vso 
gotovostjo kaže pot in nas navdihuje z neomajno 
Miljo. Danes se bolj kot kdaj Evropa zaveda, da se 
bori za večuostne vrednote. Revolucija, ki je na 
zmagovitih krilih »la iz enega konca Italije do dru-

gega, Se ni končana. Ta revolucija se nadaljuje. 
Toda poprišfe te revolucije jo postal ves svet. Borita 
so je razširila tako rekoč čez vso zemeljsko oblo. 
Zavest o veličini in neizprosnosti te borbe pa danes 
prevzema vedno več in več narodov, ki se strnjeui 
okrog voditeljev autibol.jševiSkega bloka predobro 
zavedajo usode, ki bi jih doletela v primeru bolj-
ševiške nadvlade, ki pa tutlt vedo. da si od zmage 
osišinih sil morejo obetati le boljšo bodočnost in 
v resnici nov rod. 

Borba proti boljševizmu pa ni samo liorha za 
nov politični red. temveč jc ludi borba za krščansko 
kulturo Evrope. Boljševizem zanika vse, kar jo bož-
jega. vse, kar je pristno in tradicionalno krščan-
skega, skratka, zanika vse. kar evropski narodi 

ih Fašijev 
smatrajo za pozitivno in flovefansko. V tej borbi 
jo dolžan sodelovali vsakdo, ki ima še količkaj čuta 
odgovornosti in človečanstva. 

Zato tudi ni dvoma, prav nobenega dvoma, na 
čigavi strani je zmaga v tej življenjski borbi. Večne 
vrednoto namreč ne morejo propasti! In tisti, ki so 
vstali ter se sedaj, čeprav morda i žrtvami, bore 
proti barburstvu in brezboštvu, nc moreju no 
zmagati. 

Obletnica ustanovitve Borbenih Fašijev nam jo 
zalo svetel simbol revolucije, ki ho zmagoslavno 
končala svojo nalogo, toda le s to razliko, da bo ta 
zmaga obča. univerzalna, in bo zato pritisnila pečat 
svojskosti ua bodočo usodo evropskih narodov. 

ErmanncB fimicucca na proslavi zgodovinske obletnice 
Ljubljana, 23. marca. 

K slovesnosti ustanovitve Borbenih Fašijev jo 
prihitel v Ljubljano Kksc. Ermanno Amicucci, dr-
žavni Podlajnik korporacij, ki bo v uušem yiestu 

dikata za tem, da ustvari iz italijanskega novinar-
stva najvnetejšo oporo fašističnega režima ter dvig-
ne njegovo kakovost tako, da bo najbolje 6lužilo 
duhovni obnovi Naroda. 

I.. 1930. je izdal knjigo z naslovom -Novinar-
stvo v fašističnem režimu', ki ji je napisal uvod 
Arnaldo Mussolini. V knjigi je z natančnostjo in 
podrobno orisal vso zakone o tiskovnih reformah 
v tako plodovitl dobi narodne zgodovine. 

L. 1929. je bil imenovan zn ravnatelja torinske-
ga dnevnika j-Gazzetta del 1'opoloc. Kmalu je ta 
list dvignil do. zelo velikega ugleda ter ustvaril iz 
njega prvovrstno fašistično glasilo. L. 1932. ga jo 
Duce poklical za inšpektorju Zveze svobodnih po-

klicev, 1. 1937. pa za podpredsednika Papirne in 
tiskovne zvezo. 

V maju 1937 je Ermanno Amicucci dobil častni 
doktorat političnih ved od peruginske univerze. 

Udejstvoval so jo tudi kot pisatelj na področju 
zgodovine. Izdal je knjigo o G B Botteiu, prav 
tako knjigo o Piere Carlu Boggiu ki je padel v 
bitki pri Lissi. Obe deli imata zelo veliko zgodo-
vinsko vrednotit Izdal je tudi veliko delo »Niča 
iu Italija'. 

V fašistični stranki je vpisan od 25. avgusta 
1922. leta. Udeležil eo je Pohoda na Rim. Boril se 
je v boju ter bil odlikovan z vojnim križem, zaradi 
izrednih zaslug pa povišan za pehotnega majorja 
15. julija 1938. 

Ko prihaja med nas v svoji novi funkciji, se 
naši pozdravi obračajo proli njemu in mu žele 
iskreno dobrodošlico. 

Mogočna proslava obletnice 
ustanovitve Borbenih Fašijev v Ljubljani 

Ermanno Amicucci. Državni Poiltajnik za korpo-
racije. poslan od Ministra Tajnika PNF na pro-
slavo obletnice ustanovitve Borbenih Fušijev v 

Ljubljani. 

dal izraza velikemu zgodovinskemu dogodku, lio 
je dne 2:1. marca 1919 Benito Mussolini z malošte-
vilnimi drznimi tovariši ustanovil v Milanu Bor-
bene Fašij«. 

Eksc. Ermanno Amicucci se je rodil v Taglia-
cozzo v 1. 1890. ter je odličen član širne novinarsko 
družine. 

L. 1924. je bil poklican v Zbornico ter je mno-
go prispeval 6 svojo sposobnostjo in s svojim zna-
njem v gradnji fašističnega pojmovanja države. 
Zlasti je prišlo njegovo delovanje do izraza takrat, 
ko se je obravnavalo vprašanje fašističnega zakona 
o tisku, ter takrat, ko se je začela izvajati sCarta 
del Lavoro-. Januarja 1927 je Amicucci postal vodja 
novinarskega sindikata. Od takrat naprej je njegovo 
ime vedno povezano e fašističnim novinarstvom. 

Duce je v njem našel nad vse zanesljivega in 
točnega tolmača fašistične ideologije ter vnetega 
propagandista in razumnega sodelavca. Dolgo vrsto 
let je Amicucci deloval v narodnem tajništvu Sin-
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Preureditev  komercialne  in kon-
trolne  službe pri ravnateljstvu 
železnic  v Ljubljani 
Člen 1. Iz prometno-komercialnega oddelka 

ravnateljstva železnic v Ljubljani se izloča 
komercialni odsek. Zato dobi oddelek naziv 
»Prometni oddelek;. Komercialni odsek je ne-
posredno podrejen ravnatelju ob konlroli De-
legacijo vzhodnih železnic. 

Člen 2. Ustanavlja sc lOdsek za kontrolo 
dohodkov« s področjem enakega urada bivših 
jugoslovanskih železnic, ki je imel svoj sedež 
V Subotici. Odsek je neposredno podrejen rav-
natelju ob kontroli Delegacije vzhodnih žclcz-

. . , * 1 M 
Člen 3. Dosedanja pristojnost načelnika 

>Prometno-komercialnega oddelka« preide gle-
de odsekov iz prednjih členov na ravnatelja. 

Člen 4. Vse osebje odsekov iz členov 1. in 
2. te naredbe je v staležu prometnega oddelka, 
ki ga upravlja po svojem občem odseku. 

Ljubljana, 23. marca. 

Sončno jutro 23. marca — 24. obletnice ustano-
vitve Borbenih Fašijev — je pričakala Ljubljana 
vsa v slovesnem iu prazničnem razpoloženju. Z vseh 
palač v sredi mesta, pa tudi z najmanjšo hišice 
kjer koli v predmestju so vihrale ta dan tribarvnico 
v proslavo spominskega dne. Nekatero palače so 
bile še posebej ozuljšaue, tako zlasti vladna palača, 
sedež Borbenih Fašijev in veliko operno gledališče, 
kjer je bila tudi slovesna proslava obletnice. Ven 
dopoldne se je po raznih ustanovah in zavodih 
vršilo mnogo proslav in cele vrste teh so se ude-
ležili najvišji predstavniki stranke, oblasti in voj-
ske z Eksc. Amicuccijem 1111 čelu, ki je prišel po 
naročilu Tajniku Stranko v Ljubljano, da bi vodil 
proslavo ustanovitve italijanskih Bojevniških Faši-
jev v Ljubljani. 

Ob pol devetih dopoldne jc podtajnik mini-
strstva za korporacije Eksc. Amicucci Ermanno z 
Eksc. Visokim komisnrjem, urmadnim poveljnikom ' 
Eksc. generalom Gumharo, Zveznim tajnikom ge-
neralom Riggerom, ljubljanskim županom, kve-
storjem Kavelijcm v spremstvu poveljnika sku-
pine kr. karabinjerjev, viceprefektoin comm. dr. 
Davidom iu drugi zastopniki civilnih in vojaških 
oblasti, obisknl lepo urejeno pokopališče italijan-
skih vojnih žrtev iz prve svetovne vojne. Na 
pokopališču jo bila razvrščena ob spomeniku 
častna Četa s polkovno zastavo na čelu. — 
Eksc. Amicucci je položil ob spomenik padlim 
junakom krasen venec, nato pa je godba zaigrala 
žalno koračnico, e čemer je bila prisrčna počastitev 
padlih žrtev prve svetovne vojne zaključena. 

S pokopališča je Eksc. Amicucci krenil z vse-
mi odličnimi predstavniki na sedež bojevniških fa-
šijev v Erjavčevi ulici. Tam 60 na dvorišču ob spo-
minskem kamnu, posvečenem padlim fašistom v 
Ljubljanski pokrajini, pričakovali visoke goste 
zvezna podtajnika Capurso Ernesto in Selloni Enzo 
ter zaupnica ženskega fašija gospa De Vecchijeva, 
kakor tudi člani direktorija ljubljanskega fašija. 
Visoki gostje so z rimskim pozdravom počastili spo-
min padlih žrtev, nato pa je Eksc. Amicucci položil 
ob spominsko ploščo krasen venec. Spomin padlih 
so z venci počastili tudi Eksc. Visoki komisar Gra-
zioli. Poveljnik armadnega zbora Eksc. general 
Gamhara in Zvezni tajnik Orlando Orlandini. Vi-
soki gostje so si nato ogledali sedež Zveze in nje-
gove naprave. 

Ob pol desetih dop. je podtajnik ministrstva 
za korporacije obiskal vladno palačo, kjer so se 
zbrali vsi predstavniki ljubljanskih oblasti, ustunov 
in uradov. Visokega gosta je v sprejemni dvorani 
pozdravil Eksc. Visoki komisar, mu želel prisrčno 
dobrodošlico v novi Ljubljanski pokrajini in nje-
nem glavnem mestu — beli Ljubljani. Hkrati tnu 
je izrekel najprierčnejšo zahvalo za oblak, ki je 
omogočil še vse večji m lepši sijaj proslave 24. ob-
letnico ustanovitve Borbenih Fašijev. Ob tej pri-
liki je predstavil ministru škofa, župana in pod-
župana, civilnega komisarja ljubljanske okolice, 
predsednika, podpredsednika in tajnika ter stro-
kovnjaka sveta korporacij, nadzornika dela. pod-
predsednike in strokovnjake zvez delodajalcev, 
delojemalcev, profesionistov in umetnikov ter 

zadružnega zavoda. Eksc. Ermanno Amicucci se 
je dalje časa pomudil v razgovoru z najrazlič-
nejšimi predstavniki in se podrobno zanimal za 
razmere in življenje v Ljubljanski pokrajini. 

Ob desetih jo obiskal Eksc. Amicucci Zvez-
no poveljstvo CiILL-a v palači Narodne galerije. 
Ob stranskem vhodu v palačo, na Cesti Vittorio 
Emanuele 111, 60 se razvrstile tri strumne čete 
avanguardlstov s praporom GILL-a na čelu. Ob pri-
hodu visokih gostov sta pozdravila najprej odlični-
ke podpoveljnik GILL-a profesor Cassano in šolski 
nadzornik prof. De Poli. Na povelje so avunguardisti 
strumno pozdravili 7, vzklikom in noži, prapor pa 
se je nagnil v pozdrav. Podtajnik za korporacije 
F.ksc. Amicucci je obšel mladostno četo in si nato 
ogledni žo prostore Poveljstva OILL-a. Na 6edežu 
poveljstva je imel priložnost videti tudi 10 prosto-
voljcev ljubljanskega GILL-a, ki so se javili za 
odhod v Afriko. S posebnim zanimanjem si je vi-
soki gost ogledal časopise GILL-a, kakor »Dnevni 
red-: iu »Ljubljanska mladina« ter albume s folo-
gralskiini dokazili o delovanju GILL-a v LJubljani 
in pokrajini. Obiskal je nadalje ludi zbirališče žen-
ske mladine in njeno lutkovno gledališče. 

Poseben obisk visokega gosta je veljal moške-
mu vzgajališču GILL-a v Trnovem. Pred lepo pa-
lačo jo bila postavljena častna straža mladih go-
jenoev zavoda, ki je prav strumno pozdravila z 
malimi puškami v rokah. Visoki gostje so krenili 
naprej na dvorišče, kjer so bili razvrščeni v kva-
dratu mali bobnarji in gojenci zavoda ob drogu za 
zastavo. Trobentač jo naznanil prihod visokih 
gostov, visoki gost jn zaukazal pozdrav Kralju in 
Cesarju ter Duceju. Mala mladež je Eksc. pozdra-
vila s krepkim vzklikom, nakar je bilo izvršeno 
dviganje zastave, ki so mu sledili visoki gostje 
z vso pozornostjo. Po opravljenem blagoslovitve-
ne.m obredu mladinskega telovadišča in droga za 
zastavo so malčki gromko zapeli »Giovinezzo« in 
želi polno odobravanje visokega gosta. Eksc. Ami 
cucci si je nato s spremstvom podrobno ogledal 
vzorno urejene prostore vzgajališča in izrekel 6voje 
priznanje tako ureditvi kakor tudi voditeljem vzga-
jališča. Na koncu je obiskal šc obednico, kjer so se 
že zbrali gojenci ob pripravljenih mizah, na katerih 
se je že kadilo pripravljeno kosilo. Po molitvi in 
zahvali Duceju se ju Eksc. Amicucci ljubeznivo raz-
govarjal z nekaterimi gojenci, nato pa med pri-
srčnimi ovacijami mladine nadaljeval 6vojo pot. 

Podlajnik ministrstva za korporacije Eksce-
lenca Amicucci je iz Trnovega krenil na sedež kor-
poracijskega sveta za Ljubljansko pokrajino v 
Beethovnovi ulici Tam je visokega gosta pričako-
valo predstavništvo korporacijskega sveta pokra-
jine na čelu s predsednikom dr. BIsijem, eksper-
tom dr. A|x>loniom, podpredsednikom Ivanom 
Mohoričem, tajnikom dr. Plessom in ostalimi čla-
ni predsedstva. Po prisrčnih pozdravnih besedah 
je predsednik Eksc. Amicucciju predstavil pred-
stavnike Pokrajinsko delavske zvezo in Zveze 
delodajalcev. Eksc. Amicucci se jo podrobno za-
nimal za dosedanje delo korjioracijskega sveta 
in dal tudi potrebna navodila za nadaljnje uspeš-
no delovanje. 

Medtem so člani ljubljanskega fašija, ki 60 se 

Pomen popisne knjige (kartoteke) 
prebivalstva  v župniji 
Novi cerkveni zakonik [iredpisuje, da župnik 

po možnosti natančno sestavi knjigo o stanju pre-
bivalstva v župniji«. (Ca 11. 470. (i 1.) Ta knijga 
jo zapisnik (kartoteka) vseh župljanov. ki pripa-
dajo k župniji. V tem farnem zapisniku morajo 
biti naslovi posameznih župljanov, njih rojstni 
podatki, poklic in 6tan ter imena sostanovalcev. 

Na deželi, kjer so družine stalno naseljene, 
imajo povsod te popi>ne knjige. V mestih jc to 
mnogo težje, vendar pa je v mestih prav tako po-
trebna iti morda še bolj, ker na deželi župnijska 
duhovščina običajno ppzna vse pripadnike župni-
je, v mestih to ni mogočo. Zalo je jiotreben za-
pisnik, ki mora biti kartotečno urejen zaradi po-
gostega menjuvanja prebivalstva. 

Zakaj je kartoteka potrebna-? 
1 Zaradi vednega preseljevanja se pogoslo 

dogaja, da so otroci ene družine rojeni v treh ali 
več različnih župnijah. Ko je treba sestavljati 
rodbinske pole, tedaj imajo stranke obilo potov 
in sitnosti. Vso lo odpade, ako jo urejena karto-
teka. 

2. Mnogokrat eo zgodi, da babice pri krstu 
povedo sicer priimek očeta, toda pogrešno; po za-
konu o imenih je treba potem imena popravljali, 
kar zopet povzroča nepotrebne težave, ki z uved-
bo kartoteko izginejo. 

3. Bolnik nagloma zboli. Pridejo klicat du-
hovnika. V razburjenosti pozabijo povedati, pri 
kateri družini stanuje, kateri vhod v hišo je pra-
vi in zgodi se, da bolnik umrje brez zakramen-
tov, ker duhovnik nima na razpolago kartoteke. 

4 Pogosto vprašujejo razni uradi (mestno na-
čelstvo. davčna uprava, uprava policije itd.) po 
raznih družinah, kje stanujejo. kda! in kam so se 
izselilo itd., na kar župnijski matičarji prejiogo-
sto ne morejo dali odgovora. Ako je kartoteka 
urejena in se vsakdo priglasi in odglttsi — kar 
naj hi bila vsakega žunljana samoumevna zadeva 
— jo pregled zelo olaišan in je uradom 11« ta' 
vprašanja lahko ustreči. 

5. Na stotine oseb se otla"a v Župnijskih pi-
sarnah in prosi podnore: VincenrPeve in Eliza-
betne konference večkrat zastonj iščejo informa-
cij, ker ne vedo, na koua naj se obrnejo. Vsem 
tem bo nomagano s kartoteko. 

0. Marsikatera družina želi. da bi jo kdo 
izmed dušnih pastirjev obiskal. Večkrat pa farna 
duhovščina dolco ne zve. da se jo družina pre-
selila v faro. Kartoteka pa župnika takoj pouči, 
kdaj so 'o kaka družina v faro priselila ali iz 
nje izselila. 

7, Brez to popisne knjige io nemogoče dali 
tflnie r>odntko ob priliki izdaje raznih leto|>isov, 
itd.. *kar zgodovinopisci posebno reprijetno obču-
tijo. 

Gospodarstvo 

Nove knjigo političnega ali vojnega značaja se 
smejo objavljati samo na osnovi dovoljenja mini-
strstva za ljudsko kulturo. 

Ustanovitev hranilnice za dalmazijske po-
krnjine. Dalmnzi|skt guverner je ustanovil 
Hranilnico za dulmazljske pokrajine, ki se je 
v teku enega leta že zelo uveljavila v vseh 
dalmazijskih pokrajinah. 

zbrali in v dolgem sprevodu med gromovitim vzkli-
kalijem korakali skozi najbolj živahne mestne ulice, 
že prikorakali pred lepo, s tribarvnicaini. fašistič-
nimi zastavami in fašističnimi emblemi lepo ozalj-
šano operno gledališče, kjer r.aj bi bila slovesna 
proslava 24. obletnico ustanovitve Borbenih lasi-
jev. Predstavniki vseh uradov so napolnili veliko 
gledališče, ki jo bilo tudi v notranjosti lepo raz-
svetljeno in okrašeno z zastavami. Vojaki in častni-
ki vseh vrst orožja 60 prišli v posebno častnem 
številu in tudi nekateri ranjenci niso hoteli zamu-
diti to slovesno prilike. Na odru, ki je bil slovesno 
okrašen z zastavami in emblemi, je blestela na 
črnem ozadju mogočna slika Duceja. Na desno 
stran odra so se postavili predstavniki ljubljanske-
ga fašija z zvezno zastavo na čelu na levo 6trau 
predstavnik ženskega fašija, v sredi pa 60 bili se-
deži za častne goste. Točno ob pol dvanajstih je 
fanfara najavila prihod visokih gostov. Na odru 
so se zbrali Eksc. Ermanno Amicucci, Eksc. Vi-
soki komisar Grazioli, Poveljnik XI. Armadnega 
Zbora Eksc. general Gaetano Gambara, Zvezni 
Tajnik dr. Orlando Orlandini, župan general 
Leon Rupnik, podžupan dr. Trancliida in zastop-
nik škofa. Navzoča sta bila tudi nemški in hrva-
ški konzul ter visoki predstavniki civilnih in vo-
jaških oblasti. Zvezni Tajnik jo odredil pozdrav 
Kralju in Cesarju ter Duceju ter za tem po-
zdravil visokega gosta. — Ko se je poleglo 
navdušeno vzklikanje, je imel Eksc Amicucci slav-
nostni govor, v katerem je proslavi' obletnico usta-
novitve italijanskih bojevniških fašijev in se dotak-
nil s svojimi zanoenimi besedami najvažnejših točk. 
ki so danes vodilo slehernega Italijana in fašista 
Neštetokrat je gromko ploskanje in vzklikanje pre-
kinilo govornika. Eksc. Amicuccija bomo priob-
čili prihodnjič. Ob zaključku je vsa dvorana 
vzkliknila Duceju. S tem jo bilo dopoldansko 
slavje končano. 

KULTURNI OBZORNIK 
Premiera  v Operi 
Pri poslušanju Humpcrdinckove otroške prav-

ljice »Janko in Metka«, bi komaj verjeli, da je bil 
njen avtor določeno dobo Wagnerjev sodobnik in 
celo sodelavec in da se je njegovo življenje iz-
teklo v času po prvi svetovni vojski, ko so sc 
križali v glasbenem ozračju najrazličnejši, vse do-
tedanje glasbeno življenje na glavo postavljajoči 
tokovi. Točno deset let po Wagnerjevi smrti je na-
stala Humperdinckova pravljična opera »Janko in 
Metka«, vendar lahko rečemo, da ni na njej nič 
vvagnerijanskega; kvečjemu to. da se je njen avtor 
hotel odtegniti čarobnemu VCagnerjevemu vplivu 
s tem, da se je eatekel na glasbeno polje, kjer se 
njegova pola niso križala z Wagnerjevimi. Iz istih 
nagibov so se mnogi skladatelji powagnerijanske 
dobe lotili simfoničnega ustvarjanja; drugi so — po 
precejšnjem razdobju za Schubertom in Schuman-
n o m — gojili pesemsko glasbo; nekateri so, v raz-
liko od Wagnerjevega pretežno harmoničnega sno-
vanja, iskali novih poti na polju polifone glasbe; 
zopet drugi so se previdno ognili heroične opere 
in se podali na področje komične ali, med njimi 
tudi Ilumperdinck, na področje pravljične otroške 
opere; in zlasti tukaj je Ilumperdinck uspel. Ce 
poslušamo njegovo glasbo, ne najdemo v njej nič 
heroično pretresljivega, niti ne revolucionarno no-
vega. Pač pa ima njegova glasba svojevrstne za-
nimivosti. Predvsem je okolju fabule primerno 
otroško preprosta, skoraj naivna; obenem ie pa za 
pazljivega poslušalca izredno bogata v motivičnem 
snovanju. Saj Humperdinck pogosto isti, včasih zelo 
neznaten motiv na vse mogoče načine predeluje in 

presnavlja, izrablja in barva, vendar vedno tako 
mojstrsko, da ne postane poslušalcu nadležen; mor- j 
da je ravno v tem največja odlika njegove umet-
nije, da zna združiti navidezno preprostost z ve-
likim, če že ne ravno največjim mojstrskim obli-
kovanjem. 

Zasedba, nekoliko različna od prvotno name-
ravane, je bila pri izvedbi v ljubljanski Operi na-
slednja: metlarja Petra jc igral Janko, ki se je 
ponovno izkazal kot v najrazličnejših vlogah zelo 
uporabljiv pevec in igralec; njegova prednost je 
v tem, da ne greši ne v preobilici ne v pomanj-
kanju igralskega in pevskega izraza, ampak za-
dene, kot pravimo, vedno žebelj na glavo in po-
stavi pred poslušalca brezgrajno podobo svojega 
junaka. Njegovo ženo Jero je igrala B. Stritar-
jeva. V kolikor večje vloge dobiva v zadnjem ča-
su. toliko bolj jo moremo spoznavati kot spretno 
igralko in dobro pevko. Lahko rečemo, da njen 
razvoj šc ni končan. — Janka in Metko, osrednji 
vlogi vse igre, sta nam podali Golobova in Mlcj-
nikova. Čeprav sta se s tem obe podali na novo 
polje, vendar sta nam verno pokazali v igranju, 
da pevske strani sploh ne omenjam, svojevrsten 
svet doživljanja in gledanja na male in velike pro-
bleme, ki zaposljujejo otrokovo duševnost. — Hru-
staj-babo je igrala Poličeva, ki je zlasti s svojo igro 
burila otroško domišljijo; in še Barbičeva in Urba-
ničeva sta kot Trosi-možek in Rosi-možek dopol-
njevali celotni igralski in pevski zbor. 

Dirigiral je Štritof. Ne rečemo, da je orkester 
slabo igral; gotovo pa je, da ni tenkočutno Izčrpal 
vseh fines, ki se v Humperdinckovi operi skrivajo; 
tudi sili prevelika bučnost orkestra, ki jo je bilo 
mestoma op»*iti, pevce k forsiraniu. Režiral ie De-
bevee, ki je znal z dokaj preprostimi sredstvi 

I ustvariti okolje, ki ustreza pravljičnemu nastro-
' jenju opere. Za zbor, koreografijo in kostume so 

sc, kot že tolikokrat poprej, pobrigali Simoniti, Go-
lovin in Vilfanova. 

Po splošnem vtisu sodeč bo opera »Janko in 
Metka« privabila v gledališče lepo število malega 
in velikega občinstva. M. T. 

Razno iz Opere 
Danes bi radi omenili zlasti nokatere zame-

njave vlog v različnih operah in se mimogrede 
dotaknili -Opernih zapiskov« v Gledališkem listu. 

Najbolj opažen in tudi z največjim poudar-
kom naznanjen je bil v zadnjih dneh nastop Nade 
Stritarjeve, ki je pela vlogo Konstance v Mozar-
tovi operi »Beg iz serajat. Njene glasovne zmož-
nosti poznamo že iz nastopov Glasbene akademi-
je, kjer je kot učenka rektorja Betelta skoraj 
stalno na sporedih z opernimi arijami. Znanje, 
teoretično pridobljeno v šoli, je mogla praktično 
pokazati na odru Splošno lahko rečemo, da je 
njen nastop uspel. Njen glas, visok sopran svetle 
barve, šolan zlasti v koloraturni smeri, se je po-
sebno v tej vlogi lejM> uveljavil. Težav ji niso de-
lalo ne izredne višine, no kočljivi intervali niti 
ne hrzo tekoče melodične linije ali intonacija. S 
pogostejšim nastopanjem bi dobila tudi večjo go-
tovost v kretanju na odrti, morda tudi večjo vo-
luiiiinoznost glasu, ki je zdaj šo njena šibka toč-
ka; v kaki drugi vlogi bi pokazala verjetno tudi 
več čustvenosti, na kateri pa pri Mozartu, ki ga 
je v tem pogledu pravilno doumela, ne leži glav-
ni poudarek. — V isti operi je pela Blondo Ri-
bičeva. Svoji junakinji je dala pravilen izraz v 
igri jn v petju; posebno višine je prinašala brez 
težav. Omenimo šo, da je Ribičeva v tej sezoni 
pela tudi Violetto v »Travlali«; e tem nastopom 
je obogatila svoj repertoar t novo. zelo zahtevno 
vlogo. — V isti operi Je pel .Sladoljev Alfreda. 
Kot v drugih svojih vlgah, ki jih jo v tej sezoni 

že lepo število odpel, tako so jo izkazal tudi s 
tem nastopom. V igranju kaže na odru veliko ru-
tino, v petju pa tudi s primerno lahkoto zmaguje 
najnajx>rnejše vloge. Isto velja za vlogo princa 
Sou-Clionga. s katero jc nastopil Sladoljev v Le-
harjevi opereti »Zemlja smehljaja« — Lupša je 
z velikim uspehom pel filozofa Collina v »La Bo-
hemet; v isti operi je nastopila tudi HeybaIova 
v vlogi Musette, ki ji je vtisnila v igranju močan 
oseben pečat. V dojx>lnitcv tega pregleda omeni-
mo še, da je pela Mlejnikova Norino v »Don Pa-
squalu«, B. Stritarjeva pa 6užnjo Mirtalo v »Thaisc. 

V Gledališkem listu priobčuje režicer C. De-
bevec pod naslovom »Operni zapisku v nevezani 
vrsti svoje nazore, mnenja in vtise o opernih 
igralcih, pevcih, dirigentih in glasbenih recenzen-
tih, o režiji, o gledališču na splošno, o navadah 
in razvadah, ki se pri gledališkem osebju Javlja-
jo, o raznih glasbenih vprašanjih, v kolikor so v 
zvezi z gledališčem. V teh zapiskih hvali, graja, 
svetuje iti obenem navaja občinstvo k pravilnemu 
presojanju vsega gledališkega obrala na odru in 
za njim. V teh sestavkih je nanizal veliko ko-
ristnih misli, ki bodo marsikakemu poslušalcu 
služile v boljše razumevanje vsega gledališkega 
življenja. Vendar pa bi opozoril cenjeno občin-
stvo, da tudi teh izvajanj ni jemali dogmatično, 
čeprav včasih navidezno napravijo lak vtis. Ka-
kor so na primer j>oročiln glasbenih ocenjeval-
cev več ali manj izraz njihovega osebnega gleda-
nja in jih ne kaže poslušalcem vsiljevati, tuko bo 
razumen bralec tudi v teh zapiskih našel to ali 
ono Debevčevo trditev, ki jI ne bo mogel po-
vsem pritrditi, ampak ho po njegovem najbolj-
šem prepričanju jtotrebna majhne korekture S 
tem bodo ti zapiski na vrednosti ie pridobili iu 
se, v kolikor je to sploh možno, čim boli pribli-
žali objektivnosti M. T. 



Nepopravljiv  polom partizanstva  v Suhi krajini 
V zadnjih krčih  se partizanstvo  skuša ohraniti  pri življenju  z umori,  ropi in požiganjem  - Stotine  partizanov 

pobitih od italijanske  vojske - Junaštva  naših fantov 
Objavljamo Izvirno poročilo oči-

vidca iz Suhe krajine, ki je bil sam 
priča velikih partizanskih porazov 
prejšnjega tedna. 

Dobrepolje, 22. marca 1043. 

Kot pred mnogimi stoletji Iluni in Vandali, 
lako eo skrito v temno noč prihrumele nekje z 
Dolenjskega v noči od 15. na lb. marec komunistič-
ne drkali in s kot povodenj razlilo čez vso Suho 
krajino od tlinj preko Ambrusa in Korinja prav 
do Hočevja in llove goro. Po izjavi partizanskih 
komandantov je bil to začetek veliko »ofenzive«, 
v kateri so hoteli »osvoboditi« Ljubljansko provin-
co. Kdo bi popisal strah in obup nesrečnega ljud-
stva, ko so zagledali le zločinske morilske obraze, 
ko so v temni noči začeli razbijati vrata in okna po 
vseh vaseh. Že v preteklem letu je Suha krajina 
nepopisno trpela zaradi partizanskega razbojništva. 
pa jim še ni bilo dovolj, ampak 60 to pomlad znova 
•začeli svoje zločinsko delo. Na to ubogo zemljo Suhe 
krajino so se natepli prav vsi zločinci in morilci, 
kur jih premore naša zeinljn. — Tu so ho-
teli »rdeči pionirji« postaviti na prestol svojega 
boga: »rop, požig, umor« — tu so hoteli ustvariti 
svoj čudoviti komunistični raj: narod beračev in 
sirot. 

Rdeči petelini v Suhi krajini 
Dne IG. marca zjutraj 6o rdeče zarjo ovilo Suho 

krajino. V zgodnjih jutranjih urah so komunistično 
tolpe začele napadati postojanko fantov, ki so pri-
segli, da s puško v roki branijo svoj dom in vero 
pred zločinskimi komunisti. Istočasno so napadli 
postojanke v Hočevju, Korinja iu v Ainbrusu. 

V Hočevju je bila majhna posadka, komaj 40 
fantov je branilo to vasico. Toda v zavesti, da je 
pravična njihova stvar, so bili pripravljeni braniti 
se do zadnjega diha — pa čeprav sam pekel nanje 
navali. Po izjavi ujetega komunističnega političnega 
delegata Jenčiča Evstahija iz Mengša pri Kamniku, 
jo komandant brigade »Dragani dal tole zadnje 
povelje: »Tovariši, v Hočevju je 40 belogardistov 
V desetih minutah mora postojanka pasti in tam 
morate poklali vse belogardiste do zadnjega. — 
Naprejl Juriš!« Okrog 200 partizanov je začelo na-
padati z vso divjostjo. Fantje 6o val za valom do-
stojanstveno odbijali Ko so partizani videli, da bo 
ta postojanka trd oreh, je komandant »Dragan« ta-
koj vrgel v boj še 200 komunistov. Vnela se jo 
strašna borba, ki je trajala od 4 zjutraj do 6 zve-
čer. Fantje niso prav nič popustili, ampak so vsak 
komunistični napad odbili, tako da 60 bili parti-
zani žo vsi v skrbeh, kaj naj 6torijo. Tedaj se je 
z ogabnimi kletvami v ustih približal utrdbi poli-
tični delegat Jenčič Evstahij, ki jo z bencinom hotel 
politi taborišče in zažgati. Tu je prejel svoje za-
služeno plačilo, bil jo ranjen in ujet. Fantje so 
držali še naprej v pričakovanju, da kmalu pride 
od kod pomoč, še en poizkus 60 naredili komunisti, 
začeli so labor obstreljevati z metalcem min. Tako; 
prva granata, ki je padla v taborišče, je smrtno 
zadela Mestnika Antona iz Malih Lee in smrtno 
ranila Hrovata Alojzija iz Trebnje gorice. Bila sta 
to fanta, ki jib lahko postavimo vsem slovenskim 
funtom in vsemu 6vetu ko' vzor junaštva in nepo-

npuslljive značajno3ti in poštenja .lokali so fantje, 
ko so v Irdi borbi poslušali bodrilue besede umi-
rajočega tovariša Hrovata Alojzija: 

»Boril sem se za svoj narod 
in Boga!« 
»Fantje, jaz končujem 6voje življenje v zavesti, 

da sein so boril za svoj narod in za Boga. Ne po-
pustite, držite do konca, dokler zadnji komunist, 
lu mori in uničuje naš narod, no bo prejel zaslu-
žene kazni.« In ko je bil v zadnjih zdlhljajih, je 
Re dejal: »Fantje, odhajam na dolgo pot v večnost. 
VI vsi, ki ostanete, molite zame in za svoj narod.« 
Pozno v noč je odšla njegova duša v božje naročje. 
Ko taki fantje, taki borci čuvajo naše ljudstvo — 
sinemo zaupati, da ni tako črna bodočnost pred 
nami. 

Ponovni partizanski napadi na posadko so ostali 
brezuspešni; ko so partizani začutili, da prihaja 
od krške in dobrepoljske strani pomoč, 6o so za-
podili v divji beg, spet v Črno noč, ki je še edini 
njihov zaveznik pri zločinih. Kevne vaščane 60 se-
veda močno izropali — odgnali mnogo živine in 
pokradli živež ter obleko. Žrtve naših fantov eo 
bile bogato poplačane, saj je vse Hočevje in bližnji 
gozdovi posejano s trupli komunistov. Samo v tej 
:• osvobodilni« akciji so imeli nad 60 mrtvili, saj 60 
mrtvece in ranjence neprestano odpeljavali z vo-
zovi. Zaplenili 60 fantje tudi mnogo pušk in več 
avtomatičnega orožja in druge opreme. 

Prihodnjo noč, ko je že priš'o vojaštvo, so sicer 
komunisti že poizkušali z novimi napadi, toda ti 
napadi so se še sramotneje izjalovili. 

Tomšičeva in Gubčeva brigada, pa sla si 
postavili drugo nalogo: 
požgali in izropati Suho krajino Kot izjavljajo ujeli 
partizani, jim je bilo dano povelje, da likvidirajo 
najprej korinjsko in ambruško posadko Vaške stra-

že, da bodo Imeli varen hrbet, nato pa da, udarijo 
v dobrepoljsko dolino, kjer ne smo ostati kamen 
ua kamnu. 

»Vse ljudi morate poklati!« 
V pismu, kl ga je nesel kurir komandantu 

prvega bataljona Tomšičeve brigade, je bilo dano 
povelje, da, ko pridejo čete v dobrejioljsko dolino, 
morajo klati ljudi od kraja in nikogar izvzeti. Da 
bi svojo zadnjo in najbolj zaželeno nalego v dobre-
poljski dolini lahko izvršili, 60 se z vso divjostjo 
vrgli na omenjeni postojanki. 

V Korinju jo bilo v utrdbi samo 21 fantov 
Napad so partizani začeli okrog 4. ure zjutraj, in 
sicer prav od vseh strani. Nemogoče jo seveda po-
vedali, kakšna borba je bila to, saj je malo peščico 
fantov napadalo nad 400 komunističnih bauditov, 
vsi željni krvi in umorov. Fantje, ki jim je žo stala 
smrt pred očmi, so stisnili pest in ponovne parti-
zansko napade z vso odločnostjo odbijali. Najbolj 
so seveda divjaie partizanke, ki so vedno znova 
silile svojo »tovariše« na »juriš«. No, pa so svoje 
vpitje drago plačale, saj so domala vse našle svoj 
poslednji doyi v korinjskih jarkih 6e na potezah 
mrtvih obrazov človek lahko vidi vse zločinstvo, 
ki se skriva v teh izgubljenih dušah. Strašna borba 
je trajala prav ve« dan. vso noč do 7 zjutraj. Tedaj 
je dal komandant povelje, naj se za vsako ceno 
prebije patrulja čez partizanske zasede v Dobre-
polje za pomoč, felirjo pogumni fantje so so vrgli 
cez okope, si naredili pol skozi partizanske vrsie. 
vsi srečno prišli v Dobrepolje in javili položaj. 
Ostalih 17 fantov pa je vzdržalo še večje napade 
do opoldne, ko je prišla jiomoč in rešila junaške 
borce partizanskih zveri. Ko so komunisti videli, 
da ne morejo zavzeti postojanke, so pričeli svoje 
»osvobodilnot delo po hišah. 

»Rop, požig, umor!« 
Najprej so izropali živež, živino in ob'., ko prav 

po vseh hišah in ljudje 60 morali 6ami s krvavimi 
žulji pridobljeno imetje voziti v gozd razbojnikom. 
Ni bilo dovolj »osvpbojenje«, hoteli so jih '.osvo-
bodili« do kraja, zato so jim zažgali še domove. 
Zares čudovita je partizanska osvoboditev. Da bi 
šo otrokom preprečili pouk v šoli, eo zažgali še to 
Partizanska patrulja je tudi pridrvela v hišo Vidica 
Ignacija iz Vel Korinja, ki jo v neki borbi s ko-
munisti izgubil oko. Rekli so mu, da mora z njimi, 
fant pa je dejal, da je brez očesa in za borbo ne-
sposoben. Nato so ga brez besede odgnali iz vasi, 
sam si jo moral izkopali lastni grob. Na najbolj 
krut način 60 ga nato mučili in živega rezali, do-
kler se mučenec ni mrtev zgrudil v grob. Niti cer-
kve niso mogli pustiti komunisti pri miru, ampak 
so jo razrušili in celo zvonove razbili. Od malo-
številne korinjske posadke je bil ranjen samo en 
borec, mrtev pa nihče Zares, Bog sain jih varuje 
v njihovi sveti borbi. Partizanov pa je v lej borbi 
padlo izredno veliko, še več pa jo bilo ranjenih, 
saj jo komandant brigade metal vedno nove ko-
muniste v napad. Padali eo kot snopje, mnogi vise 
na bodeči žični ograji, drugi so dobili svoje zadnje 
plačilo že pred njo. nekateri pa prav v bližini utrd-
be lz bližnjih skalnih zaklonišč prinašajo vsak dan 
nova trupla nirlvih komunistov. 

Najbolj od vseh pa je trpela ambruška fara. 
Dobesedno vsa fara je danes kot velik berač. Svoje 
napade 60 sicer komunisti usmerili na tainošnjo 
šolo, kjer jo bilo utrjenih 30 fantov. Cela dva dni 
so fantje v borbi vzdržali, čeprav jih je napadalo 
do 500 komunistov. 

Partizanski ples v župnišču 
med najhujšo borbo 
Med divjim ognjem iz pušk in strojnic jn parti-

zanska komanda priredila v župnišču ples, in med-
tem, ko so »tovarižii v desetinah padali, so uma-
zane partizanke plesale in noreie s svojimi prilež-
niki — komandanti. Prav zares njihov »raj« bo stal 
na solidni podlagi: potoki krvi in harmonika. Pijani 
od vina in plesa so zadivjali v vasi in tam morili 
in streljali. Kaj hudega jim je naredil 85 letni star-
ček Vidic Anton, ki se jo v lastni hiši skril pod 
klop, da ga ne bi zadela krogla? Partizan ga jo 
prav lam ubil. Kakšno krivico jim je storila l'J let-
na Mišrnaš Ivanka, ki jo je partizan sredi ceste 
ustrelil? Toda partizanski bog je: umori Drugi od 
Irojice njihovega božanstva je požig Ni bilo treba 
dolgo čakati, že so objeli vse ambruške vasi pla-
meni, vsa ambruška dolina je bila en sam velik 
ogenj. Pogorele so prav vse vasi, le redka hiša še 
stoji kje na samoti. Najprej so hišo izropali, nato 
jih pa zažgali Ker ukradenega blaga niso mogli 
odpeljati, so uničili še to. Prav tako tudi živine 
niso mogli odpeljati, zato so poslreliLi in pobili vso 
govejo živino in tudi konje. 

Po teh neuspelih napadih so 6e komunisti 
umaknili v smeri proti Smuki in Zvirčam in za-
pustili za seboj goreče vasi in obubožano ljudsivo. 

Bežeče ostanke komunistov neprestano zasle-
dujejo italijanske Oborožene Sile in naši fantje, 

tako da komandant »Daki« danes pač no moro 
reči. da jo gos|>od, kot je rekei prod nekaj dno-
vi, ko je zažigal krasno šolo na ZvirČah. Sramot-
no je propadla »velika partizanska ofenziva« in 
se sramotnejše bo končal zadnji komunist. Saj 
pest slovenskega kmeta se je še bolj stisnila in 
Še bolj je pripravljena zadali poslednji udarec 
zločinski tolpi. 

Uradno poročilo o partizanskih 
izgubah 
Meri zmagovitim nastopom tega tedna so 

italijanske olKiro/ene sile v s|x>padu s jutrti/an-
skimi oddelki, znašujočimi več kakor 3IHH) mož, 
torej dosti močnejšimi od nuših sil. zadule par-
tizanom kar najRujšc izgube. Komunistični 
uporniki so na bojišču pustili 690 mrtvih, koli-
kor je do seduj ugotovljeno. Dva sta bila ujeta, 
19 upornikov pa se je javilo oblastem. Natanč-
nejša poročila o poteku to velike bitke bomo 
priobčili med teduom. 
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Izpred vojaškega  sodišča 
Vojaško vojno sodišče pri Višjem poveljstvu 

Oboroženih Sil za Slovenijo-Dalmacijo, odsek v 
Ljubljani, je izreklo naslednjo olisodbo v zadevi 
proli Hamietu Milanu, sinu pokojnega Adolfa in 
pokojne Podobnik Karoline, rojenemu v Cerknici 
dne 0. VI 1W)5. bivajočeinu v Ljubljani, Kodeljc-
vo, sedaj v zaj>orih. Obtožen je bil: a) napada na 
varnost države, ker je pred 20. oktobrom 1042 
zagrešil na ozemlju Italijanske Slovenije dejanja, 
ki bi naj povzročila razdejanje, ropanje in pokolj 
na priključenem ozemlju; b) v istih okoliščinah 
kraja in časa je sodeloval ncpocredno pri združ-
bi, ki je imela namen nasilno spremeniti gospo-
darsko, politično in socialno ureditev države; c) 
v istih krajevnih in časovnih okoliščinah je so-
deloval pri oboroženi toljii. ki Jo imela iste cilje. 
Obležilna okoliščina jo. da je bil organizator in 
voditelj ler imel važno vlogo pri tej tolpi. Zato 
je sodišče priznalo Harmela Milana za krivega 
pripisanih mu zločinov in ga izključivši ohležiliio 
okoliščino obsoja na kazen dosmrtno robijo z vse-
mi zakonitimi posledicami, na plačilo stroškov 
procesa in vzdrževanja v zaporih. Vpoštevajoč 
čl. -179. kaz. zak. jo bil ojiroščen zločina napada 
na varnost države zaradi pomanjkanja dokazov. 
Odreja objavo sodbe enkrat v Izvlečku v >Slo-
vencu« v Ljubljani. — Ljubljana, dne 15. marca 
1013-XXI. 
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Vojaško vojno sodišče pri Višjem poveljstvu 
Oboroženih Sil za Slovenijo-Dalmacijo. odsek v 
Ljubljani, je izreklo naslednjo sodbo na razpravi 
proti Jolanti Ivanu, sinu Ivana in Jelan Marije, 
rojenemu v Mojstrani pri Radovljici (Nemčija) 
dno 12. IX. 1924, bivajočemu na Rakeku št. 158, 
na begu. Obtožen je bil: a) da jo v dobi pred 
decembrom 1912 na Rakeku sodeloval pri družbi, 
ki jo imela namen nasilno spremeniti ureditev 
države; b) v omenjenih krajevnih in časovnih 
okoliščinah je sodeloval pri oboroženih tolpah, pri 
tolpi, ki je bila sestavljena zalo. da bi izvrševala 
napade nn državne osebnosti in gradil električne 
naprave, nameščal radijske aparato in popravljal 
telefonsko zveze za člane isto tolpe; c) nedovo-
ljeno jc nosil orožje in strelivo, ker je v istih 
okoliščinah brez. dovoljenja pristojnih oblasti no-
sil orožje in strelivo. Sodišče jo proglasilo Jelana 
Ivana za krivega pripisanih mu zločinov in ga 
obsodilo na dosmrtno robijo. Odreja objavo 

! obsodbe enkrat v izvečku v »Slovencu? v 
Ljubljani. — Ljubljana, dne 15. marca 1913-XXI. 
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Filatelisti - pozor! 
N o v i k a t a l o g z a z n a m k e 

Miche!- Evropa 1943 
dobile v L;udski kn ig.irni v Ljubliani 
Pred Skuti jo 5. Miklošičeva 5. Cena L 30 

Izvoz rožnega olja iz Bolgarije, Na osnovi mi-
nistrskega dekreta je bolgarska kmetijska in za-
družna banka ustanovila prodajo rožnega olja iz 
svojih skladišč. 

Zvišanje poštnih pristojbin na Madžarskem. Z 
veljavnostjo od 1. marca dalje 60 bile zvišane 
razne poštne pristojbine na Madžarskem Za tisko-
vine so pristojbine zvišane povprečno za 30% Pri 

i pismih med 20—40 gramov odpadejo dosedanje 
• olajšave, poštnine za pakete so zvišane za 25—30?o 
j Za domače brzojavke znaša zvišanje 11%, za bu-

dimpeštanske telefonske razgovore 11% in za med-
• krajevne tuzemske razgovore 20%. Telefonske in 
, brzojavne pristojbine z inozemstvom so ostale ne-

izpremenjene. 

Koledar 
Sreda, 21. fušca: Gabrijel, uadaugcl; Simon, 

otrok; Latin, škof. 
Četrtek, 25. sušca: Oznanjenje Marijino; Dulu, 

mučenica; lrenej, škof ia mučenec. 

Zgodovinski  paberki 
2-1. sušca: 

I. 1S35. se jo rodil J o ž e f Š t e f a n , veliki 
fizik, proleoor na dunajski univerzi, eden Izmed 
redkih Slovencev, ki je prišel na to visoko Solo — 

1. 1HGS. se je rodi! v Zagrebu S t j e p a u 
Mi le t i 5, književnik in reformator hrvatskega 
narodnega gledulišča. Po končanem filozofskem 
študiju je poučeval na Dunaju, v Pragi. Parizu 
in raznih italijanskih mestih gledališke ustanove. 
Ko so je vrnil domov, je postal inteidant narod-
nega gledališču v Zagrebu < 1 tiiio—1898) — 

1. 11103. jo umrl francoski pisatelj J u l e s 
Ve rne . Rodil so je 2. februnrja 1828. leta v 
Nanlesu ob izlivu reke l.oire v jugozahodni Fran-
ciji. Sludiral jo v Parizu pravo. V lletzclovem 
»Magazinuc objavljeno fantastično potovnnjo »Pet 
tednov v zrakoplovu« je našlo pri čitateljib ži-
vahen odmev. S to povestjo je začel Verne dolgo 
vrsto svojih izrednih potovanji in ustvaril novo 
literarno obliko. Od velikega števila njegovih del 
so najbolj mana: Carski sel (Mihael Strogo*), V 
80 dneh okoli sveta. Južna zvezda, Gospodar sve-
ta, prevedena ludi v slovenščino. 

Novi grobovi 
+ Matija Deiman. Po kratki mučni bolezni 

jo umrl v Ljubljani bivši IzvoSček go«j>od Matija 
Dežiiian. Blagega rajnega bodo pokopali v sredo, 
24 marca ob Ireh popoldne iz kapele sv Janeza 
na Žalah, — Naj počivu v miru! Žalujočim našo 
iskreno sožuljel 

Obvestilo  pekom 
Pokrajinski Prehranjevalni urad Visokega 

komisariata obvešča: 
Da bo peka in prodaja kruha tudi v tukaj-

šnji pokrajini izenačena z ono. ki jo že uvedena 
v ostalih jiokrajinab Kraljevino, je od 1. aprila 
t, 1. dovoljeno peči kruti le v kosili po 450 gr pri 
čemer je dovoljena najnižja napeka 125% (koli-
kor kruha se napečo iz moke) z odgovarjajočo 
stopnjo vlage 33%. 

Za peke je navedena napeka obvezna. 
Potrošniki lahko kupijo namesto kruha moko 

ln sicer znaša dnevni obrok krušne moke 121 gr, 
koruzne moke pa 225 gr. 

— Lepi dnevi pospešujejo poljska dela. No 
samo mali obdelovalci, (udi pravi kinetjo na de-
želi izrabljajo izredno lepe marčeve dneve za 
svoja prva poljska in druga dela v polnem ob-
segu od zore do mraka. 1'ovsod na njivah v me-
stu in okolici je živahno. Mali obdelovalci bile in 
so že lopo uredili svojo njivice. Marsikateri so 
že nasadili zgodnji krompir, drugi so vsadili tudi 
že nizki in celo visoki fižol. Za fižol pa se no 
mudi. kajti stari in izkušeni poljedelci so držo 
pravila, da fižol najlepšo rasle, uspeva in obrodi, 
ko ga človek vsadi okoli sv. Florijana. Fižol rabi 
namreč loplo zemljo in nikakor ne more dobro 
kalili v še zamrznjeni zemlji, kar je seveda na-
vadno So v mesecu marcu. Po nekaterih krajih 
na deželi so že zorali v-o njive, vsadili precej 
krompirja. Letošnjo izredno lepe pomladi se v.-o 
prebivalstvo iz dnn srca veseli, ker pričakuje '':i 
upa. da bo nani to lelo prizaneslo s kakimi huj-
šimi vremenskimi neprilikami in da bo vreme 
skozj vse lelo nekako primerno Prvi Iriie me=eci 
lega leta so nam druiačo pokazali Šo razmeroma 
lepe vremensko prilike. 
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Izšla je lepa bolgarska  zgodovina 
povest 

Ljubezen kraflrae  Sofiie 
* I* *» 
Spisal jo je S t o^ a n Z a g o r č i n o v. 
Tn povest je po splošnem mnenju najboljši 

bolgarski zgodovinski roman. 
Prizorišče povesti je Konstanlinovo mesto 

— Carigrad in Serdikn — Sofija, čas pa pra-
zgodovina bolgurske države, ko je vladal 
v/.hodnorimski cesar Justin II. (VI. stol.) iu so 
bolgarski predniki vedno globlje prodirali v 
notranjost bizantinskega cesarstva ter priprav-
ljali popolno zasedbo Traklje. 

Sofija, mičnn sedemnajstletna cesarjeva hči, 
se 7. vsem žarom zaljubi v lepega, veri svojih 
očetov neomahljivo vdanega slovanskega kneza, 
najemnika v cesarski službi. Povest njenega 
ljubezenskega čustvovanja je srčika zgodbe, 
okoli nje se sučejo vsi dogodki. 

Knjigi jc dodana še novela »DED DAVID« 
znamenitega bolg. pisca J o r d a n a J ov l t ovn . 
Knjigo dobite po vseli knjigarnah in trafikah. 

Kupujte tudi najlepše Fogazzarovo delo 

»PESNIKOVA SKRIVNOST« 

Drobna l;ubl|anska kronika 
Članico Dekliškega krožka v Trnovem 

Imamo na nuš praznik Murijincga oznanje-
nju ob ti sv. mašo in nato skupno sv obha-
jilo v farni corkvi v Trnovem. Pridite vse, 
Ua so skupno priporočimo nuši Materi. 

Zn onemogle In stare Ljubljančane v 
mestnem zavetišču v Japljevl ulici jo ured-
ništvo 'Slovenske);« naroda« poslalo 166 lir, 
ki jili jo nekdo našel pri Fužinah, vendar 
pu po izgubljeni domir nikdo ni prišel, če-
prav jo »S'<ivcnski Narod« dvakrat objavil 
notico o najdenem denarju. — Uredništvu 
rSlovenskegn naroda« izreka županstvo naj-
toplejšo zalivalo Midi v imenu podpiranili. 

stanovalci Mšo „ospe Jenkove. Ljublja-
na, Karlovška cesta 2, so darovali Društvu 
slepih, Ljubljana, 222 lir. Plemenitim do-
brotnikom so odbor najlskrenejo zulivuljuje. 

Društvu slepih, LJnjl jana, ,1c daroval 
bančni direktor g. Peter IC 1 i n a r 1000 lir 
jx> poslednji volji in v počaščen io svojega 
(»"•etii gradbenega dlrektorta inž. Antona 
Klinarja Velikemu dobrotniku Izreka od-
bor v imenu svojih podpiranoev najtoplej-
šo zahvalo. 

Uredništvo strojnega oddelka Državnih 
železnic ie naklonilo Društvu slepili, Ljub-
ljana 276 lir, namesto venca na krsto jio-
koiue Muri le Milliofer. matere vl5. svetnika 
d rž. železnio k. iuž. Milliofer Zvontmlrja. 
Iskrena li vala 1 

Podružnica SVD v Slškl ima nn zulogl 
zelenjodim semena, urborln, aeo.lctidrin ln 
žvepleno-npneno brozgo. Člani jih dobo pri 
predsedniku. Vodnikova ccsta 108. 

Operna pevka, snpranlstka Manj« MleJ-
nlkova, bo sodelovala nu Šuntlovom koncer-
tu, ki bo v petek 2il. t. iu v veliki filliar-
inonlJul dvorani. Mlada izredno nadarjena 
Pevka se jo -/. velikim uspehom uveljavila 
v nušeni gledališkem življenju, prepričani 
smo, da bo iuicla isti uspeli tudi iiu kon-

certnem odru, snj so poznane vrline njenc-
Kn izredno lepega glasu in čustvenega prod-
uašanja. Gospa Mfejnikova jo bila gojenko 
prof. Focdrnuspergovo. Pela bo štiri Sant-
lovo samospeve, in sicer: Galebe, O, vpra-
šam vas, Kam! iu Po zatonu. Spremijul jo 
bo na klavirju pianist Marijan Lipovšek. 
Poleg gospe Mlojnikove bo Rodelovaln na 
tom večeru tudi pianistka Marta Bizjakova, 
ki je znana kot sijajna umetnica na svo-
jem instrumentu. Izvajala bo prav tako 
štiri Danilove skladbo, in sicer: Invoncijo, 
Spomini, Adagio in Nemir. Večer santlo-
vib skladbo priredi Glnsbcnu Matica v pro-
slavo umetnikovo 00 letnice. Začetek bo toč-
no ob pol 7 zvečer. Predprodaja v knjigar-
ni Glasbeno Matice. 

Spored X I . simfoničnega koncerta, kl 
bo v ponedeljek 29. t. in. ob pol 7 zvečer v 
veliki unionski dvorani: 1. Beethoven: Eg-
mont, predigra, 2. Beethoven: Ivoncort za 
klavir in orkester G-dur št. 4, op. 58, solist 
piunist Marijan Lipovšek, 3. Premrl: Dva 
pastoraln, 4. Maacagni: n) \Villion Katcliff: 
Intermezzo, b) Intermezzo simfonico iz Ca-
vnllerle rustlenne, 5. Smetana: Višegrad, 
simfonična pesnitev. Koncert bo vodil diri-
gent Samo Ilubad, kl stopa ta večnr v le-
tošnji sezoni b polnim simfoničnim orke-
strom pred koncertno publiko. Samo Hubad 
se jo kaj sprotno in srečno uveljavil v na-
šem koncertnem življenju, šo kot slušatelj 
Glasbene akademije jo dirigiral več kon-
certnih in simfoničnih skladb na njenih 
produkcijah kot gojenec prof. dr. Danila 
Svare, Pozneje je vodil nekatero koncerta 
Ljubljansko filharmonije lil pevski zbor 
tilnsbcun Matico nn javnih koncertih in več 
zborovski h radijskih koncertov. V ponede-
ljek bo vodil naš izredno ngllnl slmfoir "nI 
orkester ter lzvnjal celovečerni spored. Na 
koneert opozarjamo, predprodaja so bo za-
čela danes ob 8.38 v knjigami Glasbene Ma-
tice iu sicer tako, da so danes v predpro-

dajl sodeži, jutri, v četrtek, pa stojišča. 
Doljoua predprodaja jo v prilon občinstva. 

Povpraševanje po semenskem krompirju. 
Za semenski krompir vludu sudaj med šte-
vilnimi ljubljanskimi malimi pridelovalci 
zelo veliko povpraševanjo, kur je umevno, 
saj je zelo mnogo družin, ki sedaj obdelu-
jejo malo parcele, bodisi lastno, bodisi na-
jeta Tem družinam pa jo seduj, na »po-
mlad, ko jo treba krompir saditi, zmnnjkulo 
sornonskegn krompirja. Lo mulo družin si jo 
prihranilo toliko krompirja, da ga bodo 
imeli S8 za seme, večina jo lani pridelani 
krompir žo pojedla. Malim pridelovalcem jo 
sedaj priskočila na pomoč mestna občina, 
kl je že poprej razdelila večjo količino 
danskega Krompirju, ki je le deloma zmrz-
nil, večina pa ga sedaj izvrstno kali ter bo 
dal, kakor npujo pridelovalci, prav lep pri-
delek. Prejšnji teden pa je mestna občina 
delila šo domači Demonski krompir. Zanima-
nje zn tn krompir je bilo naravnost ogiom-

I no. NValdberjovn palača v Beotliovnovi uli-
ci, kjer je nastanjen mestni gospodarski 
urad, jo bila tli popoldneve nabito polna 
povprašovnlcov po kroinnirjn, ki HO čakali v 
dolgih vrstah nu nakazila zu krompir. Ce-

I prav je gospodarski urad razdelil prav ve-
liko množine tega krompirja ined številno 
prosilce, vendar je sodni tega krompirja 

I zmanjkalo in so zamudniki ostali broz krom-
pirja z a scine. Ostalo pa je tudi upanje, dn 
bo inestnu občina v kratkem preskrbela no-
vo količino semenskega krompirja, tako da 
ga bo mogel dobiti zn nemo vsakdo, kdor 
ima na razpolago kako leho za saditev, 

I Izpred nmleirn kazenskega senata. Ljub-
ljančun, 4:i-letni samski šofer France Teka-
vee jo pred leti zašel na kriva pota Ze lani 
je bil obsojen zarndl nekaterih tatvin na 
daljšo zaporno kazen. Bil je dcleJen krnlje-
vo amnestije. Odpuščeno mu j« bilo nekaj 
rnesecov, to pogojno. Letos januarja pa se 
jo France Tekavcc splazil skozi prltPčno 
okno v stanovanje neke zasebnlce v Trno 
vem. Odnesel ji je noka.l denarja in razna 
živila v vrednosti okoli 1000 lir. lio Jo Frua-

co 7. nekim svojim pomngačem, starejšim 
mulolelnikom, nesel zakla l po Trnovskem 
pristanu, gu je lastnica zapazila. Spoznala 
jo v prvi visti pločevinasto posodo za svojo 
last. France je bil s svojim pomagačem are-
tiran in izročen sodišču. Pred senatom jo 
Frunco vso zadevo hotel prevzeti na svojo 
odgovornost iu svojega družabnika razbre-
meniti Tudi ta družabnik je bi I deležen 
amnestije. * Pogojno mu je bila odpuščena 
kazen 1 leta robijo. Zaradi tatvino živil sta 
bila sedaj oba obsojena še na 1 leto rohije. 
Franeo Tekaveo bo moral presedeti vsega 1 
leto in 2 meseca, njegov pouingač pu kar 
2 leti robijo. 

Ponesrečenci v Ljubljani. Angela ftkr.i-
hova, 54 letna žena orožniku si je pri padcu 
zlomilu desno roko. — Upokojeni uradnik, 
48 letni Edvard Pajnlč jo padel ln se hudo 
potolkel po glavi. — Bogomir Trele, 28 letni 
delavce je padel in si zvit desno nogo v glež-
nju. — Desno nogo si je zlomil 4 letni stav-
benikov sin Aleksander Blajsl. 

Gledališče 
O p e r a : 

Sreda 21 marca, ob 17: »Thuls«. Izven. 
Cene ot 28 lir navzdol. 

Četrtek 25. marca ob 17.: »Evgenlj Onjc-
gln.« Izven Gostovanje Zlato Ujungjen-
čeve, članice beograjsko Opore. Cene od 
35 lit navzdol. 

Petek. 2t muren, ob 17: »Janko In Mctkuc. 
ltcd U. 

Zlata GJiingjenčcva kot gost v »Evgonlj 
Onjeglnu«. V četrtek 26. t. m bo pela gospa 
Gjungjenčevn glnvuo žensko partijo v Caj-
kovskrgn operi. Tatjano, a kutero io želn /e 
pred nekij leti velik uspeh Veliki pevski 
jn igralski register, s katerim rnzpolnga 
tn umetnica, ji daje motnost najrazličnej-
ših zeli pestrih stvar tev. Zanimiva jo pri-
morjnv« mod likoma Trnviate in Tatjane, 
dveh popolnoma različnih ženskih likov, ki 
nam jili bo podala guspu Ujuugjuučuia, 

| D r a m a : 
Sreda, 21 marca, ob 17.3(1: >Prava ljubezen«. 

I Premieru Iiod Premierski 
Četrtek. 25. marca, ob 17.30: »V Ljubljano 

| jo dajmo«, liud Četrtek. 
Petek, 26 mari a, ob 15: »Mirandolina«. Iz-

ven Cene od 12 lir navzdol. 
Sohotn, 27. marcu, ob 17 30: »Veliki mož«. 

Izven. Cene od 15 lir navzdol. 
Premiera dialoga v trcli dejanjih Ifrar-

cove »1'ruve ljubezni« bo danes za red Pre-
mierski Vsebina dejanja je ljubezenska 
zgodba iz sodobnosti, ki se dogaja v lintoiu, 
v krčmi in spalnici mladega para. Osebe: 
Helena — V. .luvnnovn. Hugo — Jan, nata-
kur — Verdonik, krčmnrica — Kraljeva, šo-
fer — Koiič. Uežiaer Jože Kovič, 

M Naznanila 
RADIO Sreda, I I marea: 7.80 Slovcnsl. 

glasba - K Napoved časa, poročilu v itali-
janščini — 12 Plošče — 12 30 Poročila v slo-
venščini — 12 45 Pesmi in napevi — 13 Na-
poved časa, poročilu v italijanščini — 13.10 
Poročilo vrhovnega poveljstva Oboroženih 
sil v slovenščini — 1312 Klasični orkester 
vodi dirigent Manno — 13 45 Pisana glasba 
— 14 Poročila v italijanščini — 14 10 Operet-
na glasba na ploščah — 14.30 Pisana glasba 
— 15 Poročila v slovenščini — 17 Napoved 
čnsa, poročila v italijanščini -- 17 15 Kon-
cert Pianistko Marto Bizjak-Valjalo — 17.35 
Kvartet >11 Giglio« Ljudskega dopolavora v 
Firoucl — 19 Govorimo italijansko, poučuje 
prof dr Stanko Leben — P.i.Stl Poročila v 
slovenščini - 19.45 Italijanska gliisbn v na-
rečju — 20 Napoved časa. poročila v itnll-

j janščlni - 20.20 Komentar dnevnih dogod-
| kov v slovenščini — 20 30 »La Travia!«-. 
opera Gluseppa Verd tja: Iprlbl. 21.» pred.i-
vuuje v slovenščini, (pribl 22 10) zanimivo-
sti v slovenščini, po operi iprlbl. 22.5U) po-
roMla v slovenščini. 

| lEKARNK Nočno s lu^o Imnlo Iptinrne: 
mr Višii k Msrllln trg 5: mr. I' ivKlnnj-
Sček, Via Arlelln Uea 4, iu lur. lluliiuoc, 

1 duu., CceU oktobra 31, 



S. S. VAN DINE: 

• Ka| pravi Skeel o prstnih odtisih?« 
»Pravi da jih je lahko pustil popoldne, ko je 

bil na obisku 
»Ka| pa odtisi na ključu?« 
Heath se je zasmejal. 

»Tudi za le je našel pojasnilo Pravi da je sli-
šal, da nekdo prihaja tn da se |e skril v omaro 
Ki hotel, da bi ca videl kak plesalkin prijatelj.« 

»Zelo ljubezniv dečko, ki noče kvariti poslov 
svoje prijateljice!« 

»Saj mu vendar ne verjamete, gc«pod Vance?« 
je presenečeno vprašal Heath. 

»Bog ve! Na vsak način pa je naj prijatelj 
spletel precej dobro urejeno zgodbo.« 

»Preveč je urejena, da bi mi bila všeč,« je za-
mrmral narednik. 

»Je to V6e. kar 6te mogli zvedeti od njega?« 
ie vprašal Markham, ki očividno s tem ni bil bogve 
Kako zadovoljen. 

»Vse, gospod načelnik. Skeel se drži teh 6vojih 
izjav 1 vso krčevitostjo.« 

»Niste našli nikakega dleta v njegovem stano-
vanju?« 

Ilealh je priznal, da niso nišli ničesar. 
»Saj vendar ni6te mogli pričakovati, da bi ga 

itncl pri sebi?« je pristavil. 

Markham se je globoko zamislil. Cez uekaj ča6a 
pa je deial. 

»Nimamo dovolj močnih dokazov v rokah, če-
prav smo prepričani o Skeelovi krivdi. Njegov alibi 
Gicer nuna mnogo pomena, vendar pa bi skupaj z 
vratartevo izpovedjo zadoščal pred |x>rotnim sodi-
ščem! ...« 

.Kaj pa prstan?« Heath je bil močno razoča-
ran. »Poleg tega so še grožnje, prstni odtisi in nje-
gova preteklost.« 

»Vse to ie postranskega pomena,« je odvrnil 
Markham »Pri umoru ie treba močnejših dokazov. 
Dober odvetnik bi v tem primeru z lahkoto doka-
zal njegovo nedolžnost. Nt izključeno, da mu je 
plesalka res dala prstan pred enim tednom Brez 
dvotna se spominjate, da je sobarica pripovedovala, 
da je takrat zahteval denar. Tudi ni izključeno, da 
je odtise res |>ustil v jionedeljek jKijioldne Tudi ga 
ne moremo obdolžili, da se je jioslužil ti6tega dleta, 
ker še danes ne vemo kdo je vlomil lansko leto v 
Park Avenue. Njegova jx>vest je prece' verodostoj-
na in nobenega dokaza nimamo, s katerim bi jo 
mogli ovreči.« 

Heath je skomignil z rameni. Njegova vreča je 
bila prazna. 

• Kaj naj torej storimo z njim?« je vprašal sko-
raj obupano. Markham se je zamislil. Tudi 011 6e je 
čutil poraženega. 

»Preden odgovorim, ga morart. tudi sam vi-
deti,« je dejal in pritisnil ua gumb in vstopivšemu 
|>olicistii naročil, naj privede Skeela. 

j »Vprašaj ga o njegovih znamenitih svilenih 
srajcah.« mu je svetoval Vance »Skušaj izvedeti, 
če se njemu zdi neobhodno potreben bel telovuik k 
večerni obleki.« 

»Naš urad ni nikaka krojačutca!« jc nevoljno 
vzkliknil Markham 

• Dragi Markham, več ti tvoj Petrom j ne bo 
povedat.« 

Nekoliko jsozneje je policist privedel Skeela, 
vklenjenega. 

Mladeničeva zunanjost je bila danes vse prej 
kot gizdalinska. Bil je bled in prepaden. Noč, ki 
jo je prebil v ječi, |e pustila na njem vidne znake. 
Bil je neobrit nepočesan brki so bili razmršetii 111 
samoveznica zmečkana. Kljub zanemarjeni zuna-
njosti pa je njegovo vedenje bilo samozavestno in 
celo ironično. Sovražno je jx>gledai Heatha. nato 
pa se je malomarno okreuil k Mnrkhamu. 

Na Markhamova vprašanja te ougovarjal s po-
vestjo. ki jo je že povedal naredniku. Poudarjal 
ie najmanjše |>odrobnosti z v/tra|nost|o človeka, 
ki r,e je naučil svojo vlogo na pamet in jo zna zelo 
dobro Markham ga je skušal naiprej pridobiti 1 
dobrohotnostjo, nato je začel z grožnjami konvno 
pa ga je ozmerjal. Skeel pa je imel jeklene živce 
111 se 111 vdal. Priznam, da sem ga moral občudo-
vali. čeprav mi je bil do skrajnosti odvraten. 

Po jjolurnem izpraševanju je Markham odne-
hal. Bil je popolnoma razočaran v svoiem pričako-
vanju. Hotel je areliranca že odsloviti, ko se ie 
Vance počasi dvignil, se brezbrižno približal Mark 
hatnovi pisalni mizi. Sede! je tia rob mize, rado-
vedno jiogledal Skeela in dejal-

»Ste »orej strasten igralec Kliun Khana? Meni 
6e ta igra zd; zelo neumna Morda pa je bolj za-
nimiva od Conquaina ali Ramin.i? Igrali so to igro 
v evrojsskih klubih in mislim, da je orientalskega 
izvora Domnevam, da jo igrate še z dvema 
kockama?« 

Skeei |e za trenutek nehote namršil obrvi. Bil 
je uavaien nasilnosti sodnikov m policistov, zda| 
pa se ie znašel pred neko novo vrsto poizvedoval-
ca, ki ga do zdai še m poznal. V prvem trenutku 
ni mogel zakriti svojega presenečenja, a kmalu 6e 
je znašel m »e s predrznim smehom postavil proti 
novemu nasprotniku. 

»Pove|te mi tudi.« ie nadaljeval Vance z zdol-
gočasenim glasom, »ali se je skozi ključavnico v 
omari videl tudi divan?« 

Hipoma je z mladeničevega obraza zginil 
nasmeh , , , 

»In še nekaj.« je nadaljeval Vance tn pri tem 
ni odtrgal pogleda 00 mladeniča, »zakaj niste po-
klicali?« 

Pozorno sem opazoval arettranca. Čeprav se 
poteze njegovega obraza niso premaknile, sem opa-
zil. da so se mu zenice razširjale. Domnevam, da 
je tudi Markham 10 opazil. 

»Nima pomena, da bi odgovorili.« je dejal Van-
ce medtem, ko je Skeel že odpiral usta >Rad bi 
samo vedel, če sle se ob iem pogledu prestrašili.« 

»Ne vem. o čem govorite, gosjiod!« je odvrnil 
Skeel s prejšnjo nesramnostjo Kl|ub njegovi hlad-
nokrvnosti pa je bilo opaziti, da ni več lako samo-
zavesten kakor prej. Videti je bilo. da se sili. da 
bi bil brezbrižen in to je njegovim besedam vzelo 
prepričevalno moč. 

»Ootovo to ni bil bogve kako prijeten položaj!« 
je nadaljeval Vance. kakor da bi ne bil slišal od-
govora >Kaj sle mislili, ko 6te stisnjeni v temnem 
kotu začutili, da je nekdo skušal odpreti omaro?« 
Vance je nepremično zrl aretirancu v oči. čeprav 
je njegov glas še vedno bil pojjolnoma brezbrižen. 

ŠPORT 
častna mesta za ranjence 
Državni šjKirtni vodja von Tschammer jc 

izdal odlok, |io katerem morajo biti na vseh 
večjih športnih prireditvah rezervirana brez-
plačna mesta za vojaške ranjence. Odlok, ki 
ima tri točke, se glasi takole: 

t. Težke vojne rnnjence jo treba povabiti 
v primernem številu kot goste na vso velike 
športne prireditve. 

2. Nučelno je treba dati povabljenim ra-
njencem brezplačne vstopnice. 

3. Zaradi lažje izvedbe tega odloka pripo-
ročani sodelovanje s krajevnimi oblastmi za 
oskrbo ranjencev, da ne bo zlorabe pri ugod-
nostih, ki so za raujcnce sume. po sebi razum-
ljive. 

• 

7.  malim teniškim loparjem v roki bodo po-
lovali slovaški igralci namiznega tenisa v Špa-
nijo. kamor so povabljeni na meddržavne tekme. 
Kakor vidimo, prirejajo tudi v malem 6|M>rtu ve-
like tekme. 

Snuiške skoke za državno prvenstvo Finske 
je gledalo 15.000 gledalcev. Najdaljši skok jo iz-
vedel Laokso. ki je postavil s 0!) m nov rekord 
skakalnice. Ce se no motimo, je to najboljša 
znamka, ki so jo dosegli v tej zimski sczoui. 

Parliamo 1'italiano 
Scbema delta XV lezione clie verr:\ tomitn dni 

pror. doti. Stanko Lebou, mcreoicdi, 21»/3(ltH3 XX1J, 
01 u lil.U«. 

LEZI ONE QL'IM)ICESIMA 

2. Mottcto 1'impcrfetto nI pošto del prosonto: 
Sono tardi d'ingegno — Aborrlsco ta luoo dollu ve-
ritft — L'arin č frizzante — Lo sicpi grondano dl 
gunzzu — Ascoltlnmo con moltn nttenzione — Perchž 
avete tnutn paural — Mi nccorgo dotl'crroro — St 
riftottono nollo ncque I« ombro dotte grige montagne 
— non digerite beno, porohe innnginto troppo presto 
— Soi rosso eome 1111 gaiiibero — Non lio nionto dn 
faro — Parlfite coino un libro stampato — Vorsa 
torrcntl di lacrime — Souo coso iuotto interossanti. 

T11 natisnjeno besedilo je samo kljuft zn vse one, 
ki sleito pouku italijanščino po radiju Italijanske ure 
PO na sporedu ob ponedeljkih ln sredah zn začetnike, 
ob petkih pa za tiste, ki žu imajo prodzuanjc, vodno 
ob lil uri. 

N A R 0 G J ^ J 

Zaželel  si je smrti  od lakote 
v samoti 
Nemški listi so te dni pisali o nekem slarom 

možu, ki ga je povsem onemoglega in do smrti 
izčrpanega našel mlad kmet v neki planinski ko-
či Nesrečni mož že 25 dni ni zaužil nobene stva-
ri in se je bil umaknil v tisto planinsko kočo, 
da bi tam umrl v |x)|>olni samoti. Tako je nam-
reč povedal mlademu kmetu, ki mu je po golem 
naključju preprečil ta njegov svojevrstni sklep 
s tom, da ca je našel, mu dal iz svojega nahrbt-
nika izdatni prigrizek ter ga odvedel do bliž-

ika. njega zdravni 

IEL K / V « SUMI  4 n-i« 

Preknnlonost, hlnavfičino, Intrige, simpatijo, 
ljubezen, trpljenje, ljubosumnost vse v enem 

filmu 

»Omama« — (Ailescatrice) 
V Klavni vlogi : 

Marla Mczcy, Ernst Simor. Laszio SzllaHsy. 
PREDSTAVE ob 14.30, 16.30 in ob 18.30. 
V s t o p n i c e BO z a b e l e ž e n e s s e d e ž i 

i EL, iu\o ti ri u a Zaradi ogromnega zanimanja predvajamo 
samo nekaj dni ob 15. in 18. url velelllm 

»Rebeka — Prva žena« 
Pretresljiva drama ljubezni z najboljšimi 
igralci: Laurenco Olivler, Jonn Kontnlnc 

, E U KOSI O t\IOX 
Odlična komedija — žensko so no ubrani«. 

»Barbablu« 
V glav. v logah : LI1la Slivi. Nino Besozzl 

In Uniberto Melratl . . . 
Predstavo : ob delavnikih ob 16 tn 18 30 
ob nedeljah ln pruznlklh ob 10 SO, U.30 

16 30 tn 18 30 

Trije  zlati laski deda Vseveda 
Spisal K. J . Erben — Risal Ivan Romih 

Impcrfetto doirindlcatlvo 

ascolt-»ro 
»scolt-avo 
»scolt-uvi 
aseolt-nva 
ascolt-avamo 
aseolt-nvate 
nscott-nvauo 

rlspond-ere 
rlspnnd-ovo 
rispond-ovi 
rispond-eva 
rispond -evnmo 
rispond-ovato 
rispond-cvano 

part-lro 
pnrt-ivo 
part-ivl 
port-iva 
part-lvumo 
part-ivato 
part-ivuno 

ascottavamo = si aseoltava = nol si aseoltava 
nv-cre csscro 

nv-ovo cro 
nv-evi eri 
av-cvn era 
nv-evnmo oravamo 
av-evato eravate 
nv-evano oruuo 

avevamo = si aveva = noi si aveva; 
oravauio = si era — noi si era 

Ln lottera avova 1'indfHzzo Taisto — Avevo con 
mo un portaiuonele cho contenevn quaranta liro — 
IVissoggiavu e loggova il gioruate — La marcia orn 
lmiga o faticosu, mn ogni duo o tro ore ci riposa-
vaino un poco — A Koma noi si nizava lutto le mat-
tino atlo sei, poi si andavn in giro fino nlle diect, 
alle sodici si usciva di nuovo e alta sora non si ri-
lornavu mai n cnsa prima delle ventitro — Era brnt-
lo ma era anehe molto simpatico; aoprnttutto poi 
nvevn un ottimo cuore — I chiccbi di grandine ernno 
rosi grossi clie parevano piccolo uova — Qu:iudo luio 
fratelio ora in guerra, seriveva quasl ogni giorno 
:i časa — I soldati si avvicinavano sempro piu alla 
cittii fortificnta — Credevano di far quattrini c in-
veco sono piu poveri di primn — Era un uomo sim-
patico, mn so nttnccava diseorso, non vi lasciava piu 
— Iu quel negozio In morco si vendovn a prezzo 
ftsso — llietro la casn si stendevn un prato immenso, 
davanfi un piccolo giardino: ricordo clie anihe d'in-
vorno noi si ora sempro fuori a giocaro — Leggeva 
la lottera e grosso lacrime le solenvnno lo guance — 
Gridnva come un ossesso — Si vivova alla giornata 
— Eravamo quattro gatti — Bcstcmuiiavano couie 
turchi. 

Eserclzl 
1. Coniugato n1l'imporfctto: Jlanglaro e dor-

tniro — Non avere nč farno no seto — Hispondore 
sempro puntualmento alle lettere ricevute — Sperare 
di far prosto e beno — Sentiro cho dovore nrrendersi 
— Eossoro a letto da duo giorni — Avoro gran vo-
glla di dormiro — Calmnrsi e lasciarsi couvincere. 

Ljubezen 
Kristine Homanove 

V vsem se ji je izpovedal. Kaj mu je pome-
nila, ko jo je prvič zagledal, kako je hrepenel 
po njej in koliko jo moral prestati. Vse to že 
prej, preden je spregovoril eno samo besedo z 
njo, preden je vedel, kako ji je ime. Tudi poz-
neje, ko se je seznanil z njo, ko sta ga vabila 
na Poljane, kamor je tako rad zahajal, mu ni 
bilo lahko. Koliko neizpovedanih misli in želja 
je nosil v srcu, ko se je vračal z obiskov! Ta-
krat na sprehodu se ni mogel premagati in mu 
je ušla beseda razodetja. Potem je bilo tem težje 
Odpotoval je in se spet vrnil Ničesar drugega si 
ni želel na svetu, kakor da bi mu postala žena 

»Temu se moram odjiovedati: zame pomeni 
že velik del sreče, če smem biti v vaši bližini.« 

Vedel je, da ji ne pomeni veliko. Naj so zgo-
di kar koli, danes, jutri ali kdaj koli v daljnjl 
bodočnosti — njegovo hrepenenje bo veljalo samo 
ajojl 

»Nikoli! — Na vso večne čase nikoli!« 
Kristina pripada vendar pokojnemu, in po-

kojni živi v njenih prsih. 
Tega mu ni povedala niti glasno, niti jasno. 

Tako si |e mislila, ko je poslušala njegove vroče 
besede Tako hladno mu je podala roko. pa tako 
odločno in resno, da Bergen ni mogel dvomiti o 
tem, kako je z njo. 

Nasprotja  v ameriških  poročilih  o izgubah 
na Tihem morju 

Tokio, 1'. marca. s. V tukajšnjih mornari- | 
ških krogih o[K>/arjajo na nasjirolja, ki jih vse- j 
bujejo zadnja uradna poročila severnoameri-
škega mornariškega ministrstva. Zadnje uradno 
jjoročilo na primer govori o izgubi dveh letalo-
nosilk, štirih težkih križark, 3 lahkih križark, 
13 rušilcev v času od 8. avgusta 194-2 do 7. fe-
bruarja 1943. V Ich krogih naglašajo, da je se-
vernoameriško • mornariško ministrstvo lani 26. 
oktobra poročalo, da so bile potopljene tri tež-
ke križarke in sicer »Quincly«, »Vincennes« in 
»Astoria«, lt . januarja letos da je bila potop-
ljena »Northampton«, 18. februarja pa, da je 
ista usoda doletela tudi »Chica^o«, kar se z dru-
gimi besedami pravi, da je bilo v celoti jjotop-
ljenih pet težkih križark, dočim uradno poro-
čilo severnoameriške admiralitete govori le o 
štirih. V tukajšnjih krogih tudi [»udarjajo, da 
so Združene države po jjoročilu japonske admi-
ralitete pretrpele najtežje izgube s tem, da je 
bilo potojiljenih v celoti 98 vojnih ladij, 33 
trgovskih ladij, poleg tega pa, da jc bilo po-

škodovanih 5c nadaljnjih 42 vojnih in 8 trgov-
.skili ladij. Amcrikanci so poleg tega izgubili še 
1311 letal, bodisi da so bila sestreljena ali po-
škodovann. in to v času od 7. avgusta lanskega 
leta do 7. februarja letos v bojih za Salomonske 
otoke in za otok Rennel. V tukajšnjih morna-
riških krogih slednjič prijKiminjajo, da se Ame-
rikanci še vedno drže svoje stare navade, jpo-
ročati o svojih izgubah z veliko zamudo, kakor 
so na primer pioročali o izgubah pri Pearl llar-
bourju šele po letu dni molka. 

LEŽITE V HIŠO NA SENO, JUTRI ZGODAJ 

VAS PA POPELJEM NA CESTOk KMALU 

POTEM SE RODI OGLARJU SIN. 

N e n S k i poslanik v Madridu umrl 
Madrid, 23. marca. AS. Nemški r>oslanik Adolt 

von Moltke je umrl v Madridu zaradi operacije 
na slep:ču. Novica o njegovi smrti je v Madri-
du vzbudila živo obžalovanje, ker so jjokojnega 
poslaniku poznali kot odkritosrčnega prijatelja 
Španije. 

1  Berite  J 

•Slovenca* 
I  in  oglašujte  v  njem!  J 

Po kratki muCnl bolezni nas je za vedno zapustil na8 ljubljeni 
mož, oče, slari o0e, tast, gospod 

M A T I J A DEŽMA1V 
b i v š i I z v o š č e k 

Pogreb nepozabnega pokojnika bo v sredo, dne 24. marca 1043, 
ub treh popoldne z Zal, kapela sv. Janeza. 

Žalujoča ŽENA 
in hCcre EKNA, V IDA, ANICA, ter družini RUPNIK, GORŠIC 

O POLNOČI ZAPAZI SPODAJ V IZBI SVE-

TLOBO. - POGLEDA SKOZI LUKNJO V 

SOBO. 

Nikoli! . i 
Preko globokega prepada te besede pa je 

bila pripravljena nuditi mu vse, kar mu je nu-
diti mogla. Tudi sprejemati je bila pripravljena. 

Kdaj pa kdaj je spreletel Bergcna občutek 
sreče: kadar ji je pripravil kaj veselega, kadar 
jo jo obdaroval z žarki vedrosti. 

Na uspeh ni mogel misliti Za to mu ni da 
jala povoda Prinašal ji je najlepših knjig, cvetja, 
umetniških revij in podobnega. 

Pri tem si je mislil: Sprejmi brez skrbi. Ni-
česar si ne domišljujem in vem. kako je s teboj. 
Vse ti dajem preko prepada. Nikar naj te ne 
skrbi, da bi mislil drugače. 

Tudi Kristina ga je razumela. Brala mu je 
iz duše in je čutila utripe njegovega srca, ki so 
dajali povoda za obdarovanje Potrpežljivo_ je 
sprejemala, skoraj jo :e bolelo, zakaj v resnici je 
bila v tem le senca jKinižanja. 

Marsikdaj ji ga je bilo zelo žal. Takrat ji 
jo prišla pred oči vsa teža njenega zlomljenega 
življenja, ki jo jo pognalo v to igro. 

Marsikdaj pa jo je zajel tudi čuden vrtinec. 
Kadar so se zbudili trpki spomini in ji iznova 
odpirali rane, tedaj si je govorila: Tu jo Se ne-
kaj. Dalja brez meja. nekaj, kar me nosi in kar 
ima tudi svoj smoter Bergen mo potrebuje. Iz-
nova so ji je prebudil čut dolžnosti Vso, kar jo 
vedela o njem. je pomenilo zanjo dolžnost, čeprav 
si ni bila na jasnem glede podrobnosti. 

Spet je začela s petjem in se je celo jwtru 
rlila. da se le v svoji umetnosti izjiopolnjevala 
Čutila je da ie v tem dolžnost napram prija 
telju. Ne. potapljali se ni več hotela I 

V gotovem oziru jo pomenila njena nmelnost 

vendar nekaj, kar ni bilo odvisno od njega. Ka 
dar se je zbala, da visi preveč na prijatelju, je 
videla v svojem petju rešitev. V vsakem slučaju 
bo našla v umetnosti svoje lastno pribežališče. 
Misel, da je tako ustvarjajočemu človeku enako 
vredna, jo je tolažila. 

Toda ravno v umetnosti je tičala tudi njena 
velika nevarnost. Ni bilo prvič, da se je zgodilo 
nekaj čudnega, če je prepevala. 

Kakor da bi bil Bergen pozabil na besedo 
— nikoli! 

»Nikoli — ali pa jutri,« je rekel. 
In kadar je pela, zlasti pa, če jo pela po 

resnih in napornih študijah tako kot nekdaj, te 
daj je vzplamtel Erik Bergen v novem ognju lju 
bežni Ni ga pokazal, skrival ga je kakor žerja 
vico pod ledom Ničesar ni zahteval, samo s tru 
dom se je krotil in je še bolj trpel 

To je čutila in nekajkrat se je žo zgodilo 
tako se jI je zdelo, da je prav zaradi tega zvenela 
njena pesem drugače — lepše 

Ob takih urah ji je bilo čudno Potrpežljiva 
in zadržana Bergenova ljubezen ji je prihajala 
prav do srca. Tudi ujen mož je bil zadržan v 
ljubezni. 

Ali je mogočo, da obišče človeka ljubezen Se 
enkrat? Dvakrat v življenju? 

Misel je začela delovati hitreje. Ali je mo 
goče, da bi prinesla druga ljubezen kaj pozabo? 

Potem jo je zaneslo premišljevanje proti ču 
doviti luči. proti nebeški modrini In ko jo je' za 
nesio nazai na zemljo, je čutila polomljene peruti 

Ne. kako bi mogla pozabili — — —I 
Saj ni rešitve, soj je bil samo izlet bolne 

domišljije! 

Njeno življenje pripada pokojnemu človeku in 
hrepenenju, ki ne bo nikoli utešeno. — Domo-
tožju po možu, ki živi v njenem srcu, katermu 
velja vsa ljubezen. 

Ženski krožek v mestu je vedel že vse vna-
prej. Čeprav niso bile vse članice prepričane, ao 
vendar govorile, da se bo Kristina zaročila še 
preden bo minulo telo žalovanja To je bilo zma-
goslavje. ko so brale črno na belem, da se je 
Kristina llomanova zaročila z Erikom Bergenom! 

Zgodilo se je osem dni prej. preden je po-
teklo leto obveznega žalovanja, Ker pa je prišlo 
Bergenu na uho hujše govorjenje od onega zgo-
raj — kaj vse so vedele povedati o njegovih obi-
skih na Poljanah! — si je vzel časa in poslal 
trem velikim dnevnikom sporočilo, da so bo v 
'icka. tediih oženil. 

Kristina je bila njegova! 
Kako je prišlo do tega? 
Tudi pomladne zarje pridejo kar čez noč, po 

dolgi ledeni zimi; vojne se rodijo v mirnih časih: 
sredi najhujše razprtijo pride do pomiritve, in 
sonce rado posije za hudo ploho. 

Med dvema dušama pridejo trenutki, ko sn 
zbližata čisto brez zunanjega vpliva Nenadoma se 
zgodi, česar nista v hipu poprej niti slutili. 

Bil |e trenutek obupa nad njegovo ntoF.io; 
trenutek, ko je izbruhnil žgoč plamen iznad ledene 
lupine. V istem trenutku ie bila lako slaba, tako 
izmučena Neprestano trpljenje to ie utrudilo. K 
temu je tirišlo še nekaj drueega: videla te. kaho 
se bori Beigen sam s seboj Trenutek slabosti in 
takoj za Iem trenutek srčnosti - in poiodila se Je 
odločitev, podobna prostovoljni smrti. 
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